MMHUCTEPCTBO HAYKHU 1 BBICIIIETO OBPA3OBAHIA
POCCUNCKON ®EJEPALIN
denepannLHOE rocyIapeTBEHHOE GI0/KETHOE o0pa3oBaTeibHOE yIpeKIeHHe
BhicIIero o0pazoBaHus
POCCHIICKHI rOCYJAPCTBEHHBIN
TATPOMETEOPOJIOTMYECKHIA YHUBEPCUTET»

Kadezpa 3apyGexunoi Guionorni i NpAKIaIHbX KOMMYHUKaIMH

BBIITYCKHA S KBAJIMOUKAIIMOHHAS PABOTA

Ha temy ((SBtbQMHSMH B Bmc'ryuncnm nomatugeckux aesrenei CIIA u
IMKOOpUTaHAY u Hayana X XI Bexa»
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Bsenenne

OBpemMu3Mbl — OJHM M3 CaMblX JUHAMMYHBIX M MHOTOIUIAHOBBIX
JMHTBUCTUYECKUX sABJICHUH. KaXplil MOJUTUK CTPEMHUTCS OBITH TOJEPAHTHBIM U
TaKTUYHBIM, B€Jb TOTO W TPEOYIOT COLMAIBHBIE HOPMBI, MO3TOMY HCIIOJIb3YET
CMATYaIOIIKME BBIPAKEHUS B CBOEH peud. [lameko He BCe Cilydau HCIIOJIb30BaHUS
3B(EMU3MOB HACTOJBKO TPUBHAIBHBI, MHOTAA 3TOT (EHOMEH HCIOJIB3YETCS B
Kau4eCTBE CpEACTBA CO3JaHUsA IOJUTHYECKOM MaHumysinuu. lccnenoBanus
JUHTBUCTAMU 3B(PEMUCTUYECKOM JIEKCUKA HAYaJuCh OTHOCUTEIBHO HEAABHO.
CnoxHOCTh cucTeMaTu3anus HHGOpMaluy, CBA3aHHON ¢ 3BEMU3MAMHU, a TAKKE UX
«HEJIOITOBEYHOCTh» W CUTYaTUBHOCThH SIBJISIIOTCS €II€ OJHUMHU acCIEKTaMH, IO
KOTOpPBIM sIBJIeHHME »3BeMuH He u3yyeHo IMoJiHOCThio. Ha panHOM 5Tame
NPEACTABIACTCS HEOOXOJUMBIM TIPOBECTH CHUHTE3 HMMEIOLIUXCS CBEACHUN 00
sB(eMu3Max, 4ToObl MOJIYIUTh MOAPOOHOE, HACKOJIBKO 3TO BO3MOXKHO, IOHUMaHUE UX
POJIN B A3BIKOBOM CHCTEME MOJIUTHYECKOTO TUCKYypCa.

AKTYaJIbHOCTh  UCCIIEJOBaHMSI ~ OOOCHOBBIBAE€TCS  KaK  IOBBILICHHBIM
OOLIECTBEHHBIM BHHMAaHHEM K IIOJUTHYECKOM TOBECTKE, TaK MU TEM, 4YTO B
aHTJIOA3BIYHOM JTUIIOMAaTHUYECKOM JUCKYpCe MOsIBIsieTcs Bce Ooublie Tady, KOTOpbIe
HY’KHO O0OWTH, 4TOOBI CUUTATHCS TOJEPAHTHBIM, COOTBETCTBEHHO, O€pyT HA4aJlo U
HOBBIE, NHOI'/1a «OKKAa3UOHAJIbHBIE» 3B(EMU3ZMBI.

Hean pabdorbi: paccMOTpeTh HB(PEMU3MBI B BBICTYIUICHHUSIX BEOYIIUX
nonmutuyeckux gAestenedd CHIA u BenukoOputanuu Hauvana XXI Beka. [us

JOCTHIKCHU MMOCTaBJICHHOMN oeiaun Tpe6yeTc;1 pPEeIINTh CICAYIOMME 3aaa49u:

1. PaccMOTPETh pa3INYHbIe ONPEIEICHUS MOHATHS «IBHEMU3IM;
2. IPOCIEANTh UCTOPUIO BOSHUKHOBEHUS (DEHOMEHA dBPEeMU3Ma;
3. BbIICIUTh  (QyHKIMH ~ 3BPEMU3MOB B TIOJUTHYECKOM  JIUCKYpCE,

MPOAHAIM3UPOBAB BBICTYIUIEHHUS Beaylmnx noiutudeckux pgearenein CIHIA wu
BenukoOpurtanuu Hadana XXI Beka;
4, OTIPEJICTUTh KaKue TUITBI SBGEMHU3MOB HaxoAT O0JIbIlIee MPUMEHEHHE B pedax

Benyuux nomurndeckux aesteneit CIIA u BenukoOputanuu Havana XXI Beka.



O0beKTOM uCCleIOBaHUS SBIAIOTCS 3BGEMU3MBI B BBICTYIJICHUSAX BEAYIIUX
nosmtrdecknx Aestenei CIIA n BenmukoOputanuu Havana X X1 Beka.

IMpeamer HCCJIeI0OBAHMS — OCOOCHHOCTH WCIIOJIb30BAHUS 151
GyHKUUOHUPOBaHUS 3BGEMU3MOB B  BBICTYIUICHUAX BEAYIIUX TMOJUTUYECKUX
nesiteneit CLLIA u BenukoOputanuu Hagana XXI Beka.

MarepuajioM  HCCIEIOBAaHUS  TOCIYKWJIM  BBICTYIUICHHS  BEIYLIUX
nomutudeckux aesreneit CIIA (Ixopmx bym mmanmmumii, bapak O6ama, JloHamsn
Tpamn, I>xo baiinen) u BenukoOpurtanuu (Tonu bisp, I3Bua Kamepon, Tepesza Mbif)
Hayana XXI Beka, pa3melieHHbIe B TEKCTOBOM BapuaHTe Ha O(UIIMAIILHOM CaiTe
apxuBa benoro Jloma, IlpaButenncTtBa BenumkoOpuTaHuu; B HHTEpPHET-TOpTaIax
American Rhetoric, Genius Lyrics, Time, The Hill, BritPolitics; Ha calite razetsl New
York Times, Daily Mail, xypuana Outside the Beltway; B HOBOCTHBIX mopTaiax
BreitBart News u The Independent. OOmiee kKoaM4ecTBO B3ATHIX JIJISI PACCMOTPEHUS
pedeit — 26 equHuUI, KOJIM4ecTBO 3BheMu3mMoB — 60.

MeTtoao10ruueckoi 02301 MOCITYKWIA TPYAbI CIEAYIOIMMNX OTEUECTBEHHBIX U
3apyOexHubix JuHrBuctoB: JK.JK. Bapb6or, B.II. Mockuna, B.B. Ilanuna, JLII.
Kpsoicuna, E.I1. Cennukunoii, E.I'. ToponueBoii.

BeinyckHast kBanmuuKanuMoHHas paboTa MpPEarosiiaraeT MUCHOJIb30BaHUE
CIIEIYIOIUX METOAOB MCCIIEIOBAHUS: TEOPETUYECKU aHalIW3 JIMHIBUCTUYECKON
JUTEPATYPbl, METOJ CIUIOIIHOM BBIOOPKH, METOJ KOHTEKCTyaJIbHOTO aHallu3a,
CpaBHUTEJIbHBIN aHAJIN3, CHHTE3 COOpaHHON MHGOPMAIIHH.

HoBu3Ha padoThl 3aKiaroyaeTcsi B KOMIUIEKCHOM MOAXOJE K TeME€ U €€ B
PacCMOTPEHUU € NMOJIPOOHON UCTOPUKO—TIOTUTUYECKON CIIPABKOM.

IIpakTHyeckass 3HAYUMOCTBH pPAOOTHI 3aKIIOYAECTCd B BO3MOXKHOCTU €€
WCIIOJIb30BAHUS I HAMUCaHus PaboOT MO TOJUTUYECKOW JIMHTBUCTUKE (CTaThH,
pedepaTbl, KOHCTIEKTHI).

Crtpykrypa padorsl. BeiltyckHas KBaupuKamoHHas paboTa COCTOUT U3 IBYX
rnaB. [lepas rtmaBa mon Ha3BaHueM «OCOOEHHOCTH TIOHSTHS <OABhEMU3M» B

MOJMTUYECKOM JIUCKYpPCE» HOCHUT XapaKTep TEOPETHUYECKOW U paccMaTpuBaeT
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UCTOPUIO BO3HUKHOBEHUS, HCIOJIB30BaHUS, KiIaccu(UKAMIO H 00pa3oBaHUE
3B(EMHU3MOB, a TaKXE€ OOBACHAET TOHKOCTU TMOHATHUS «IIOJTUTUYECKUN JUCKYpPC» U
posib 3BMeMH3MOB B HeM. BrTopas riaBa paccmaTpuBaeT sBJICHHE HBemMun B
npukiagHoM xapaktepe. K pabore Takxke mpuiaraioTcs: BBEICHHUE, COJACpKAHHE,
3aKJII0YEHUE,  MPUIOKEHWE W CIHUCOK  HUCIOJIb30BAaHHOM  JUTEpATypHI.
bubnuorpaduyeckuii Ciucok CoAEp>KUT 78 UCTOUHUKOB: U3 HUX 30 OTEYECTBEHHBIX
uccienoBanuii, 13 3apyOeXHBIX HCCIEIOBAHUN, 9 SIEKTPOHHBIX PECypcoB U 26
MCTOYHUKOB MaTepHalia UCCIIeI0BAHMUS.

AnpobGanus padorei: OmnyOivkoBaHa cTaThs «IBGEMU3MBI B COBPEMEHHBIX
KOHTEKCTaX» B HAYYHO—TIPAKTUYECKOM XypHase «CoBpeMeHHas HayKa: aKTyaJlbHbIE

npoOiemsl Teopun u npakTuku. Cepust «I'ymanutapusie Hayku», No4 2024r (BAK).



I'naBa 1. Oco0eHHOCTH MOHATHSA «IBPeMHU3M» B MOJUTHYECKOM TUCKYpPCe

1.1. Onpenenenusi 3BeMu3Ma, NPOUCXOKACHNE TEPMHUHA U BAPUAHTBI

KJIaccupuuupoBaHus

B Hay4HO# NTMHTBUCTHYECKON TUTEpaType HabM0ogaeTCsi O0IbIIOE KOJTNIECTBO
OTIpEETCHUN MOHIATUS «OBPEMH3M», KakI0€ U3 KOTOPBIX OTJINYACTCS B CMBICTIOBOM
IJIaHe OT MPEAbIAYIIEro JIUIb He3HAauyuTeNbHO. OOMPHOE YHUCIO UCCICAOBAHUM B
cdepe »BdemMun mokaszbIBaeT, 4To (EHOMEH M3Y4YeH JOCTATOYHO MOJAPOOHO, OJTHAKO
JTUHAMHYHBIA TeMI (JOpMHUPOBaHMS BCE HOBBIX CJIOB 3TOTO POJIa UCIIOJIB30BAHUS TaK
WIN HaYe oOpallaeT BHUMaHUE HCCIe0BaTeNIe Ha TEMY.

O.C. AxmanoBa B «CioBape JIMHIBUCTUYECKHX TEPMHHOB» ONPEIAECISAET
3B(EMHU3M CIEAYIOMUM 00pa3oM: 3BPEMHU3M — TPOIl, KOTOPBIA MPEICTABIAET COOOM
BEXJIMBOE HAMMEHOBAaHUE TOTO WJIM UHOTO MpeaMeTa Uiu peHoMeHa [5].

N.P. l'anbniepun yTBEpKAaeT, YTO IBPEMU3MBI — ITO T€ CJIOBA WM COUCTAHUS
CIIOB, KOTOpBbIE€ YK€ CYIIECTBYIOT B S3bIKE KaK IMOHATUSA, HO CUHMTAOTCA
HE)KeJIaTEeIbHBIMU JIJI1 UCIIOJIb30BAHUS B TOM WJIM MHOW PEUYEBOM CUTYallMH B CBA3U C
rpyOOCThIO, HETAKTUYHOCTBIO 3ByUaHUsl. DBGEMU3MBI SBIISIOTCSA CHHOHUMAMU K yiKe
nmeromumces ciaosam [10, ¢.110].

I[lo wmuenuto JLII. KpsicuHa, »BPeMusM — 3T0 crnocod KOCBEHHOTO,
nepudpactTuieckoro, 6ojaee TAKTUYHOTO 0003HAUEHHUS BEIlU, CBOWCTBA MM akTa [15,
c.58].

JI.D. PoseHtans maeT ciedyrollee OMNpeaeieHue, HasbiBasg 3BhemMusm
CMSITYAIOIIUM CHHOHMMOM KaKOTO0—JIMOO TOHSITUSI WM SIBJICHUA, 00Jiee TaKTUYHBIM
BBICKa3bIBAHUEM BMECTO Tpydoro [23, ¢.5-6].

I[Io B.II. MockBuny, »3BGeMHU3M — D3TO YHOTPEOJEHHE «CIOBECHBIX
3amupoBOK» YTOOBI 3aByalMpOBaTh HETATUBHBIM CMBICHI, TPU OTOM JaB
BO3MOYKHOCTh HOCUTEIIIO SI3bIKA JI0TAIaThCsA, O YeM umeercs B Buay [20].

E.Il. CennuknHa XOTh M HE JAaeT ompeneiaeHus 3BPeMUsMy, HO yKa3bIBAET
YyeTbIipe 00s3aTeNIbHBIX KPUTEPHUSl €ro UACHTHU(PHUKALUU, YTO, OE3YyCIOBHO, SBISETCS

0omee IAPOKUM IMOAXOA0M K U3YUCHHIO TCMBI:



1) IlepBbIM KpuTepHeM SBJISETCS TO, YTO ABPEMU3M O0003HAYAET H3IHAYAIBHO
HETaTUBHBIN JIEHOTAT, 3aMEHSETCA HeXenareiabHoe, rpyboe A pa3roBopa WU
nMchMa ciioBo/codetanue ciaoB (k nmpumepy, «differently abled» (u mpou3sBogHOE OT
Hero «diffabled») — aBdemMu3M 1 HeTONIEpaHTHOTO clloBa «disabled»).

2) Bropoil kpuTepuii — ceMaHTHuYECKas HEOINpEeCIECHHOCTh (Miau peaykuus). B
sBdemMuszMe A0 MHGOPMAIMK MEHbIIE, YeM B CJIOBE, KOTOpPOE OHO 3aMEHSET.
OB(pemMH3M Tak WM MHAUE HE MEePEAAET MOTHBIA CMBICI.

3) Tpetuii kputepuit — yinydiieHue xapakrepa aeHorara. O01as okpacka CKa3aHHOTO
MEHSETCS B MOJIOKUTEIBHYIO CTOPOHY.

4) YeTepThlii — (OpMaTbHBIN XapakTep yaydlleHus aeHorata [25].

TeMm HE MeHee, kpuTepuu omnpeaeneHus ciaosa 3BhemuzmoM E.I1. Cennukunoi
HE SIBJIIOTCS IPUHSTBIMUA TOBCEMECTHO, CIIOPBI O TOM, YTO OHU HOCST CyOBEKTUBHBIN
XapakTep MOAAEPKUBAIOTCS TAKUMHU 3apyOeKHBIMU JTUHTBUCTaMU Kak b. Yoppen u P.
Xonaep u npyrumu [35, 43].

N3 Bcex paccMaTpuBaeMbIX — ONpPEAENIECHUHM, TOJbKO B TpakToBKe O.C.
AXMaHOBO# »B(eMHU3M MO3UIIMOHUPYETCs Kak Tporl, HacueT yero b.A. Jlapun u B.II.
MOCKBHH [1€71al0T OTOBOPKY, OINPEAEIUB COOTHOILIECHHWE 3BPEMUU U TOITUYECKOU
Tponuku. «Ilo cemaHnTHueckor cTpykType 3Bpemusmbl, — cuutaer b.A. Jlapun, —
OJIHa M3 Pa3HOBUJIHOCTEW TPOIa, TO €CTh METa(Opbl, METOHUMHUH, CUHEKIOXU U JP.
OTnnuure 3ToM pa3HOBUAHOCTH B €€ Ha3HAYEHHUH U B cpepe MpUMEHEHUs. DB(PEeMU3MbI
UMEIOT LEJbI0 HE O0pa3HOe TMpeACTaBlIEHUE JEHCTBUTENBHOCTH, KakK TPOIbI
MO3TUYECKOTO A3bIKA, a 3aTEMHEHUE, PUKPHITUE HENPUTIISIIHBIX SIBICHUHN KU3HU WA
HECKPOMHBIX MbIciiel, Hamepenuit» [17]. Kak Buaum, sBpemMust XoTb 1 UMEET MPaBo
OBITh MPUUYUCICHHON K MO3TUYECKOW TPOMHKE, HO HYXHO B3ATh BO BHUMaHHE, UTO
3BeMu3M (YHKIHMOHATIBLHO MPOTHUBOMOCTABIEH OCTAJIBHBIM TpomnaMm. JBpemusM
SIBJISIETCSL CPEJICTBOM CMSTUEHUS, ByaJIMPOBaHUS (HAIp., «naive» Kak 3B(QeMH3M K
CIIOBY «stupid»), MO3TUYECKUH TPOMN >K€ BBHIMOJHIET B TEKCTE€ JEKOPATUBHYIO

byHKLHIO.



OBGhEMU3MBI SBIISIIOTCS CIIOCOOOM MpeoiosieHus: Ta0y. Ta0y BO3HUKAIOT U3—3a
COIIMAJIBHBIX OTPAaHUYCHWA Ha TOBEACHHUE WHAMBUIA, KOTJAa TO WIH WHOE
BBICKA3bIBAHUE MOXKET BbI3BaTh AUCKOMGOpPT, npuHecTtd BpeA. [lo corumanbHbIM
HOpPMaM HE BCETJla MPUHATO HA3bIBaTh BEIIM CBOMMH MMeHaMU. KaIplii deinoBeK
€XKEIHEBHO TOJBEPTaeT «IEH3Ype» pedb, COOTHOCS €€ C HETJIacCHBIMM NMpPaBUJIAMU,
YMECTHOCTBIO TOT'O MJIM MHOT'O BBICKA3bIBAHMSI TTO OTHOIIIEHUIO K PEUITUEHTY. D ekt
JIOCTUTAETCS 3a CYET TOr0, 4TO MEPU(PPACTUUECKOE BBIPAKEHUE HE CTOJb KECTKOE,
Ooitee TakTU4IHOE [2].

Cocrapnenue cioBapsi 3BGEMU3MOB SBIISIETCS CIIOKHEHIIIEH B OCYIIECTBICHUH
3a/laueil Mo MPUYMHE TOrO, YTO 3B(YEMHU3MOB C KaXJbIM ToJOM (2 TO U JHEM) BCE
Oo0JIbIIIe, CYIIECTBYIOT TAKKE OKKA3MOHAJIbHBIE SBPEMU3MBI, KOTOPHIE YEIOBEK MOKET
IIOCTPOUTH Ha X0y Jake He 3amedas 3Toro (K mpumepy, «they think we have come by
this horse in some dishonest manner» (Dickens). «We have come by this horse in some
dishonest manner» B 3ToM KOHTEeKCTe O3HadaeT «we Stole the horse»). Jlapun B.A.
IUIIET 110 TOMY IOBOY: «OB(hEeMU3MbI HeAoIroBeuHb» [17].

Bcé xe, TemaTHUeckHe clioBapy Hadaln MosBiIAThCS B AHDmN («A Dictionary
of Euphemisms & Other Doubletalk», 1983), CIIIA («How not to say what you mean>,
R.W. Holder, 1995), npyrux crpanax 3amnama. HamMHOro mo3ke MOSBISICTCS YXKe
CJIOBaph 3BPEMU3MOB pyccKoro si3bika aBropcTBa E.Il. CeHMYKUHOM, BBIMICANINN B
2008 roxy. Eme o1HOM BECOMOW CI0KHOCTBIO SIBIIIETCS TO, YTO HYKHO HCIIOJIb30BATh
CMSTYAIONIME CJOBAa TMPU OOBSICHEHMH TOTO, YTO K€ Ha CaMOM Jelie JIOJDKEH
o0o3HauaTh BPemusM. Torma mepes coCTaBUTENEM IPEACTaeT CIeAyrolas 3aaayqa:
HY)KHO HCTOJIKOBaTh aKaJICMHUCCKHM S3BIKOM IIOPOM MaJieKO HE JIUTEpaTypHBIC
BBICKA3bIBaHUSI.

Hcropust 3BhEeMHU3MOB CBsI3aHA C DBOJIONMEH s3bIKa W OOIIECTBEHHBIMHU
W3MCHEHUSIMA Ha TPOTSHKEHUH MHOTHX BEKOB. CroBa—B(heMH3MBbI, KaK MBI HX
Ha3bIBaeM ceiuac, OepyT HavaJlo Ha paHHEW CTaluM OOIIECTBEHHOTO Pa3BUTHSI.

Camo cioBo «aBheMu3M» (Ha rped. euphémismos) TPOUCXOIUT OT IPEUECKOTO

euph€mos, YTO O3Ha4YaeT «CHpaBeIIMBO 3Bydammit». OHO  MEepBOHAYAIBHO
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UCIONB30BAJIOCh B LIEPKOBHBIX Kpyrax M  00O3HAYalO  HUCHOJb30BaHUE
«OnaronpusATHBIX» BbIpaXXeHUI B cBaTMMILE. [[prcTaBka eu— 03HAYaeT «XOPOUIUIi».
Bropas yacte — phémos nepeBoautcs kak «peub» [S1]. [lucemennoe odopmiieHue
sB(eMu3Ma B MOHATHE (HE MyTaTh C JIMHTBUCTHYECKUM TEPMHHOM) MPOUCXOJIUT B
AHTUYHOCTH: B V BeKe JI0 HalIeH 3pbl MUIIYTCA TPAKTAThI, B KOTOPBIX 3BheMHU3MaM
JaeTCsl OYEHb HEMOXOKEE HA TE€, KOTOPBIE Mbl 3HAEM CEMYac, OMPEAECIEHUE. 3BYUal0
OHO IPUMEPHO CIEAYIOIUM 00pa3oM: HB(HEMU3M — BBIPAXKEHHE, C TOMOIIBI0 KOTOPOTO
MOKHO «yMOJIYaTh», YTOOBI HE MIPOU3HECTH CIOBO, KOTOPOE HEJb3sl TOBOPUTH BCIYX
n3—3a cyesepui [12].

[To3zxe, nmpumepno B 300 roay [0 H.3. MOSBUJIACH OMNPEACIICHHAs CBOJKA
TpeOOBaHMI, pacIPOCTPAHSIIONIAACS Ha peYb UHIMBUIYYMOB. Bblln Tak Ha3bIBacMbIe
KOMMYHUKATUBHBIE «JIOCTOMHCTBa», Ha KOTOPBIC JIFOAU JTOKHBI ObUTH PaBHATHCS, U
«HEJIOCTAaTKW», OT KOTOPBIX CIEA0BAIO M30aBIATHCSA. ECTh OCHOBaHUA moJiaraTh, 4YTO
ATy MOJIEMUKY MOT HayaThb Apuctoreib B «PuTopuke», a OKOHYATENbHO (aKTOPHI
TOCTOMHON peun odopmunuch Bo BpemeHa Iluniepona u KBuHTHMIMAHA, K HHUM
OTHOCSTCA: TMPABUWIBHOCTh, OJHO3HAYHOCTb, JOTUYHOCTH (CBSI3HOCTH), MOHSTHOCTH
(SICHOCTB), TOYHOCTH, OJAro3ByuHe, KpacoTa, paszHooOpasue, n300pa3UTEIbHOCTH
(HarJISIAHOCTh), KPAaTKOCTh W YMECTHOCTh pPEYM, a Takxke MpaBaonoaodue ee
comepxkanusi. OmnpenesneHHo, He CJleays STUM TpeOOBaHUSIM, HENb3sl MOCTPOUTH
IPaMOTHYI0 HWHTEPECHYIO pe€ub, HCKIIOYas TOT Ciy4yad, KOrja, JIOMYCTUM,
0IHOOOpa3ue WM HECBA3HOCTb MOTYT OBITh XYJI0KECTBEHHO OOOCHOBAaHHBIMHU
JIEeMEHTaMH ISl JIOCTHXKeHus: skenaemoro sddexra. TpebGoaHue cutyaTUBHOMU
YMECTHOCTH TIOMOTAJIM IOCTUTATh B TOM 4uciie U 3Bpemusmsl [1]. [Tozxe [{uiiepon B
CBOEM PUTOPHYECKOM COYMHEHHWH MOJ] Ha3zBaHueMm «De optimo genere oratorum»
nucan: «Mexay ciaoBaMH B COOCTBEHHOM 3HAYE€HHWHM BbIOMpasin Obl HauOoliee
KpacuBble <...> BeJb, €CiM B colepKaHUU PEeUd €CTh YTO—HUOY/Ib 0€CCMBICICHHOE

HJIM HCYMCCTHOC, HCOCTPOYMHOC MJIM HCCKOJIBKO HEJICTIOC, 9TO 3aCIYKHBACT ynpéKa»

[18].



VY HapoJ0B Ha MoYBe MU(POIOTUYECKUX BEPOBAHUN BO3HUKAIM CIOBa—Taldy, U
IPUHATO CYUTATh, YTO UMEHHO U3 TEX CaMbIX TaOYHW3MOB MPOMU3OILIN BIOCIEACTBUN
sB(eMu3Mbl. 3anpemaniuch Ha3BaHusl Oosie3Hel (K MPUM. B YKPAWHCKHUX JHAJIEKTax
«JTUXOpajKa» 3aMEHSJIaCh CJIOBOM TITKA («TE€TKa»)), HeJb3s ObLIO MTPOU3HOCHTH UMEHA
OOroB M IyXOB MO MPUYUHE TOTO, YTO CJIOBO 00JIaJJa€T HEBEPOSATHOW CUJIOW U UM
MO>KHO HaBlieub Oelly, He TOBOPHIIUCH BCIYX JIaXKe CJIOBA HEKOTOPBIX KUBOTHBIX U3
COOOpaKeHMI TeX € CaMbIX CyeBepUi, BeAb JIOJU CUUTAIM, YTO MOTYT TaKUM
oOpa3oM pasrHeBath ux. [loxkanyi, caMblil Apkuil pumMep pe3yibTara 3BheMU3auu
TOTO BpPEMEHHM — CJIOBO «MeaBelb». HecnokHO noramatbcs, 4TO OHO MOTJIO
00pa3oBaTbCsl METOJOM CO3BYYHOCTH, BEAb MEABEAb 3TO )KMBOTHOE, KOTOPOE €Ile U
ect Mel. TakuMm 00pa3oM, B CTapOCIIABSIHCKOM S3bIKE Ha3BaHHE ITOTO XMIIHUKA —
COCTaBJICHHOE M3 Pa3yMHBIX COOOpakeHUM (IoJ KOTOPHIMU UMEETCS B BUIY OOSI3Hb
3Bepsl) CJIOBO, MpEACTaBIIsAIoNIee IBGEMU3M K Ha3BaHUIO yTpaueHHOMY. He Toibko
CJIaBSIHCKME HapoJbl OOSUIMCh MEIBEIS, U HE TOJIBKO CIaBsHE ObUIM CyeBEPHBIMH,
MO03TOMY 3B(PEMHU3MBI K ITOMY CJIOBY HAOJIOJAIOTCS B pa3HbIX s3bIKax. Tak, B
TEePMAHCKUX S3bIKaX €ro CTaJd Ha3bIBaTh «bar» («Oypbiii»), MUTOBCKOM «lokys»
(«m3yH») [24].

B Cpennue Beka, B 3MO0Xy KYpPTya3HOCTH U TaJaHTHOCTH, 3B(EMHU3MBI
UCHONB3YIOTCS eme yamie. CpelHeBEeKOBblE 3B(EeMH3Mbl MMENINM TPU OCHOBHBIE
dbopMbl: 3BPEeMU3MBI CyeBepuid, 3BHEMU3MbI CKPOMHOCTH (/IS CJIOB, 3alpelieHHbIX
MOPaJIbI0) U 3BMEeMH3Mbl 00X0oauTeNbHOCTH (mpuinyus). Eciau nepseie aBe (Gopmbl
B()EeMU3MOB OBUTM B XOJy paHbIle, TO HOBBIM (EHOMEHOM ObUIM SBPEMU3MBI
00XOJIUTETBLHOCTH, MPUIIEAIINE B UCIOJb30BaHUE C TBOPUECTBOM TpyOaaypoB. Uto
oHHM U3 ce0s npecTaBisuin? [ 1aBHAst TeMa TBOpYECTBa TPYOa ypOB — MPEn0001eiHas
J11000Bb, KOTOpasi HE MOXKET CYLIECTBOBATh B Opake, KOTOpasi HapylIaeT peIUruo3HbIe
3ampeTbl MU KOTOpask HE HMEET TPAaJULMOHHOTO CYACTIMBOro KoHua. Jlekcuka,

OTMCHIBAIOIIAS TAKYIO CBSI3b KaK pa3 W OblIa 3BGEMUCTUYECKOHN, peaylHpOBaHHON

[39].
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[To mepe pa3BuTHs 0OLIECTBA JIIOAM [TEPECTABATIN BEPUTH B CAKPATILHOCTH CIIOBA
U mepecTtain 00AThCs HEBEOMBIX cuil. [Ipupooit 3anperoB Tenepb CTaau NPUYUHBI
conuanbhbie. Tak, B XVI Beke Ha0II01aI0TCSl BCE TE K€ TPU CPETHEBEKOBBIE (POPMBI
B(eMU3MOB (CyeBepHid, CKPOMHOCTH U OOXOIUTEIHHOCTH), HO C 3TOTO BpPEMEHU
B(EeMHU3MBbI CyeBepHUil Hauajlud OTXOJWTh HAa BTOPOM MJIaH, BeIb JIOJU Hadalld
MTOCTENEHHO OTKA3bIBAThCSI OT MPUMHUTUBHBIX CTPaxoB [39].

CemHaguateli BEK HE BHEC CHJIBHBIX HW3MEHEHHN B HCIIOJIb30BaHUE
sB(emMu3MoB. B TO ke Bpems, HIMEHHO KO BTOPOW ITOJIOBHHE CTOJIETHS OTHOCHUTCS
BakHas Bexa B ux usydeHuu [12]. IlepBoe ymomuHanue sBpemMu3Ma B CIOBape
oTHocHUTCsl K 1656 romy, korga ObUT BBINYIIEH B TUPaX IJOccapuil JieKcukorpada
Tomaca bmaynta (Thomas Blount) «I'moccorpadusi» (Ha si3pIke OpuUrMHajIa Kak
«Glossographia: Or, A Dictionary Interpreting All Such Hard Words Of Whatsoever
Language, Now Used In Our Refined English Tongue»). Onpenenenune, KoTopoe
JTAeTCsl B CJIOBape, B HAIlIEM NEPEBOJIC 3BYUYHUT CIIEAYIONIMM 00pa3zoM: 3BHEMHU3M —
XOpollasi Wid OnarompusiTHasE HWHTEpHpeTanus IIoxoro cioBa («euphemism
(euphemismus) a good or favourable interpretation of a bad word» [32]). D10
OTIpEJICIICHHE Y)KE MOX0XKE Ha Te, KOTOPhIE OBLIIM pAaCCMOTPEHBI B Hadajie MOIIJIaBHI,
HO MBI BUJUM, YTO OHO JA€T mpejncTaBieHue o0 sBdeMu3Me B eile 0osiee MUPOKOM
CMBICJIE CJIOBA, a4 BCE€ HIOAHCHI OCTAIOTCS OMYIIEHBI.

AKTHUBHBIC UCCIEA0BAaHUS ABPEMU3MOB HaYaIMCh JIMIIb ¢ KoHIAa XIX Beka c
nyOnukanueit I'. Ilaynmem Tpyna moa HasBaHueMm «lIpyHIMIBI MCTOPUM SI3BIKA»
(«Prinzipien der Sprach-geschi-chte», 1880). C stux mop Ha 3BGeMHU3MBI CMOTPEIIH
MO—/IpyrOMYy, €CJIM paHbllleé OHU OBLIM BEIbIO MPUKIAIHOM, TO ceiiyac MX HaYaju
M3y4aTb C HAy4YHOM TOYKH 3pEHHUsA. B OTEYECTBEHHOM JIMHIBUCTUKE IEPBOE
ynoMuHaHue o0 3Bpemuszmax otHocurcs K 1935-1940 romax. Torna B «TonkoBom
cjIoBape pycckoro sA3bika» mnox pemakuvend J.H. VYmakoBa BbllUIa CTaThd,
nocBsllieHHass 3ToMy (QeHomeHy. MHTepec k wucciempoBaHusM 3BheMHU3Ma Kak
JIMHTBUCTUYECKOTO SIBJIEHUS BO3pacTaj, no3:xe nosswinch U Tpyasl J.K. 3enennna,
Jx. @peiizepau npyrux [12].
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B XX u XXI Beke, B amoxy ri00aqbHOM aCCUMUWIIALINKU, HEe TaOy CTaHOBUTCS
JIBIDKYIIAM (DaKTOPOM HCIOJIb30BaHUS 3BPeMU3MOB. JKUBS B MHOTOHAIIMOHATBHBIX
CTpaHax, OOIIasch C JIOJbMU M3 Pa3HbIX YTOJKOB MHpPA, U3 Pa3HBIX COIMAIBHBIX
CJIOEB, JIFOAW JOJDKHBI BBIPAXATHCS C YyYETOM HOPM TOJICPAHTHOCTH, IMPOSBISATH
yBa)XEHUE K APYrum, 4To0sl nmoyduTs ero B otBeT. Y.E. Keitnu (Ch.E. Keny), onnako
OTMEYAET, YTO JaKE B COBPEMEHHOCTH 3BHEMU3MBI CYEBEPHUH €Il CYIIECTBYIOT, HO
UX HUCIHOJB3YIOT B OOJBIIMHCTBE CBOEM JIOAM HUBIIUX CJIOEB OOIIECTBa, IIOIU
CpPEIHEr0 MW BBICIIETO KJAacca MCHOJB3YIOT HBOEMH3MBI U3 COOOpaxKeHUM
JNenUKaTHOCTH [36]. DBpeMun Hauyanum MOABEPraThbCA pPa3IUYHble HAMMEHOBAHUS,
WCKITIOYAOIINE TUCKPUMHHAIIMKM TI0 Pa3HBIM TMPHU3HAKaM: 10 MPU3HAKY POCTa, YTO
UCKIIIOYaeT XalTu3Mm (aHri. heightism), mo Bo3pactHOMy npu3HaKy (aHIJ. agism), 1Mo
MOJIOBOMY TNpU3HAKy (aHri. sexism). B monuTuke mnosiBisieTcss (PEHOMEH Toj
HA3BaHUEM «IIOJUTHYECKAsT KOPPEKTHOCTH», JOOUTHCA KOTOPOW IMOMOTAIOT B TOM
quCIie U 3B()EMU3MBI.

OBpeMu3Mbl — JUHAMUYHOE SA3BIKOBOE SIBIICHHE, KaKHEe—TO U3 HHUX
MPUIYMBIBAIOTCS] YEJIOBEKOM Ha XOJy, KaKue—TO MO/ BIUSHUEM BHEIIHUX (PaKTOpOB
yXomsaT w3 ymnoTpeOneHus. Tak, HeKoTopble 23BGOEMH3MBI TMOTEPSUIA  CBOIO
aKTyaJIbHOCTb, BEJIb C K3MEHCHHEM COITHATLHOTO KOHTEKCTA JIFOAM HadaIu IIOHUMATh,
YTO MOKHO C(OPMYJIMPOBATH TO WJIM MHOE BBICKa3bIBaHUE elie OoJiee KoppekTHo. K
npuMepy, B aMEPUKAHCKOM KynbType cJoBo «colored» nonroe Bpemsi ObLIO
9B(EMU3MOM, HO C TIEPEOCMBICIICHHEM HOPM TOJIEPAHTHOCTH K JIFOJISIM Pa3HBIX pac OHO
CTaJIO CYUTATHCS AUCHEMU3MOM (IIPOU3OIIEI TAaK HA3bIBAEMBIN MPOIECC eHOpaIiun),
MOTOMY B Pa3roBOpax OHO yXOAWUT W3 oOuxopa. MIHTepecHO 3aMeTHTh, UTO JierKas
moudukarms «colored» B «people of color» nemaer u3 aucheMusMa aKTyanbHbIH Ha
MOMEHT HaIMCaHUs HACTOSIICH paboThl 3BheMusm [42].

KpocckynpTypHass KOMMYHHKAIMsi W HOBBIE OOIIECTBEHHO—COIMAIIbHbBIC
TEHJICHITUN 0€3YCIOBHO HAJIOKUJIN OTTIIEYAaTOK Ha TO, KAK MBI HCTIOJIb3YEM dBPEMUZMBI
ceityac. Mbl ucnosnbdyeM uX 4TOOBI OBITH MOJUTKOPPEKTHBIMHU, ToJIepaHTHBIMH. C
pactpocTpaHEHHEM B aHIJIOS3BIYHBIX CTpaHaX (EHOMEHAa «KYJIbTYPhl OTMEHBI»
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(«cancel culture») roBopsimuii, 0COOCHHO €CITU SIBIISETCS ITyOJUYHOH JTHMYIHOCTHIO,
JOJDKEH TOAOWpaTh BBIPAKCHUSI M CICTUTH 33 COIMAILHOW TMOBECTKOHM erle Oosee
BHUMATEJIBHO.

B nuHrBUCTMYECKOW AMTEpaType HE CIOXKHWIOCh €IMHOM KiacCUpUKAIUU
aBpeMu3MoB. M3 HU3BECTHBIX celyac CyIIEeCTBYIOT CIEAYIOIIHUe: TEeMaTHYECKHE,
collMalibHble U JMHrBUCTHYecKkHe. b.A. JlapuH HactauBaeT Ha HEOOOCHOBAHHOCTH
HEKOTOPBIX: «IPYTUe, YUCTO (HOpPMaIbHBIEC KATETOPUHU, HAITPUMED T10 YACTSIM PEUH, TI0
cocTaBy (OJHOCTIOXHBIE M CJIOBOCOYETAHUS), IO TMPOUCXOKACHUIO (CBOM U
3aMMCTBOBaHHbBIC), NAAyT JOBOJLHO OCCILIOMHBIC, HEMOKa3aTelbHbIe CXeMbI» [17].
Bcero knaccudukanuii OeCUHCIEHHOE MHOXKECTBO, MO3TOMY B JaHHOW padote
pacCMOTpUM JIUIIb KIIIOYEBBIC. Takyke BaXXHO OTMETUTH, YTO TPAHMIIBI Pa3ACICHUS
OJTHOTO THUTa 3BdeMHU3Ma OT APYroro OBIBAIOT Pa3MBIThI, U TO3TOMY 3TO YacTOE
SBJICHHE, KOTJIa BCTPEYAIOTCS T€ IB(OEMH3MBI, KOTOPHIE MMEIOT CBOMCTBO Pa3HBIX
THUIIOB.

B.I1. MockBuH pazzenset 3BheMU3Mbl Ha ClIeAyrome (yHKIIMOHATbHBIE TUTIBI:
1. OBpeMu3Mbl Il 3aMEHbl «TOYHBIX HAa3BaHUW MYTaloOlUX MPEAMETOB U
SBJICHUIT» (CMEPTh, Tskenas 0oJie3Hb). K mpumepy, Ha MPOTSKEHUU MHOTHX BEKOB
CJIOBO «CMEPTh» B Pa3HBIX SI3bIKAX IMOJBEPTaiOCh ABPEMUBAIMNM: OJHHU U3 CaMBIX
M3BECTHBIX 3B(EMU3MOB, CKPBIBAIOIINX HETATUBHBIA JECHOTAT CEMAaHTHYECKOTO TIOJIS
«CMEpTh» B aHTIIMHUCKOM si3bIKe — «to take one’s last breath» u «to close one’s eyes
forever» Bmecto «to die»;

2. DB(heMHU3Mbl, KOTOPBIE UCTIOIB3YIOTCS MPH KEJIIAHUHU YMOJIYaTh HEYTO HEMPUSITHOE,
OTBpATUTENBHOE (K IpUMEPY, BMECTO «a flea» MoryT ucmosib30BaTh 0000IIEHHOE «an
insect»);

3. DBheMu3MbI, HETIOCPEICTBEHHO 3aMpPeIIEHHbBIE COIMYMOM (OBITOBBIC AB(HEMHU3MEI);
4. DB(pemusmbl sTHKeTa. VICIONB3YIOTCSI, KOTJa U3 OJ1arux cooOpakeHU (TaKUX Kak
HE OOMAETh APYroro YeJOBEKa W HE BBI3BATh HEIOMOHUMAHUMN) YEIOBEK CUMUTAET

HY>XHBIM 3aMCHHUTBL CJIOBO. HHOF}Ia JAaKC€ BIIOJHC IPUIUYHBIC CJIOBA IOABCPIrarOTCA
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BpEMH3AMKA: TPO TIYINOro YelNOBEeKa MOTYT CcKa3arb «narrow—minded»
(«HEmATIEKUI»), BMECTO «stupid»;

5. Mackupyrormiue 3B)EeMU3MbI, HCIONb3YIOMUECS C IENbI0 MOJTHOCTHIO MCKa3UTh
daxt. K npumepy, ¢paza «I borrowed it» gacTo ckpbIBaeT 3a cO00H «s yKpas, HO HE
X04y Ha3bIBaTh 3TO CBOMM UMeHeM». K Mackupyronmm 3BheMru3mMam TakKe OTHOCSITCS
U ToJMTUYECKHe 3BheMu3Mbl, Mpo KoTopbix M.P. ["anbnepun yTBepkaaer, 4To OHU
pU3BaHbl «0OOMaHyTh OOIIECTBEHHOE MHEHHE W BBIPA3UTh YTO—IHMOO HEMPHUSTHOE
Oonee nemukatHeIM crocobom» [10]. K mpumepy cmoBo «a sSweep operation»
(«3a4nCTKa MECTHOCTH») B MOJIMTHYECKOM JUCKYpPCE 3aMEHSIET MEHEE MPUITHOE IS
OOBIYHOTO YeJIOBEKa clioBocodyeTaHue «operational and security measures»
(«omepatuBHO—CUJIOBbIE MeponpusaTusi»). B.Il. MockBuH Takke J1aeT BakHOE
MOSICHEHHE Ha BOMPOC: KaK ke OTIMYUTh MAaCKUPYIOIMUN 3BGEeMU3M (TyT TOBOPUM
UMEHHO O TaKOBOM B IMOJIUTUYECKOM JUCKYpCE) OT MOJUTHUECKOH Ne3nHpopmammu,
OT MaHUITYJIMPOBAaHUS MHEHUSAMH Macc? JleHCTBUTEIBHO, 3a/laya MOCUJIbHA. ABTOP
NPUBOANT AapPTYMEHT, YTO, Ha3bIBas YEPHOOBLILCKUMA B3PBIB «UEPHOOBUIBCKUM
COOBITHEM», UCTIOJIb3YETCS 3aMeHa MEePBOHAYAILHOTO CJIOBA BheMU3MoM. Mbl BUJTUM
CEMaHTUYECKYIO0 HEOMPEIEICHHOCT (PEIyKIIMIO), BEb U TIpaBaa 0 nHpopmauu
Ha CJIOBOCOYETAHHWE MEHSAETCS B MEHBIIYIO CTOPOHY, HO TOAMEHBI TMOHSATHH HE
HaOmomaetrcs. B3gB ke mpeoOpa3zoBaHue TOro K€ UYEepHOOBUILCKOTO B3phIBA B
«UEepHOOBUIbCKYIO aBapuio», HaOJNIOAaeM HE pPEenyKiuoo, a JAe3uH(popMalluio,
OCHOBaHHYIO Ha oiMeHe oHsTHid. JIto11, He mpoBepuBIIKe (PaKThI, HO IPOYUTABIINE
TAaKOM 3arojIoBOK, MOJy4yaT JIOXKHOE BreuyaTiieHue o karactpode. MIMeHHo u3—3a
cllydaeB e3MH(GOpPMAIUH B MOJUTUYECKUX AUCKYpPCaX pa3HBIX CTPAH B JIMHTBUCTHKE
CYIIIECTBYET TMOHATHE «JIOKHOW CEMaHTHKW», KOTOPOE M OIKCHIBACT PE3yJbTaT
TaCOBKH (aKTOB;

6. OB(peMu3Mbl, 3aMEHSAIONIMNE HA3BaHUS HEMPECTMIKHBIX HU3KOOIIJIAaYMBAEMBIX
npodeccuii, Takke Ha3bIBAEMbIE KaK CIOBAa «BO3BBIMIECHUS MTPodeccuii, CBI3aHHBIX C
HEKBATHM(UITUPOBAHHONW M YepHOH paboToii». B pyccKoM s3bIKe HEaBHO MOSBHIICS
elie OJMH TaKOW NpHUMEp: €CIHM paHblle Ha3BaHWE MPOQPeccHH «yOopIIUIa» He
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3B(EMU3HUPBATIOCh, TO Celuac OHO YCTYNWIO MECTO JIydYllle 3By4allemy
3aMMCTBOBAHUIO «COTPYIHUIIA KIMHUHT CEpBUCa». B aHINIOSA3BIUHONW peUYu TaKxKe
MHOI'0 TIPUMEPOB 3TOro BHaa 3BpeMu3MoB: «waste reduction manager» (pyc.
MEHEDKEp 10 COKPAIICHHIO KOJIMYECTBAa OTXO0JI0B) 3aMeHseT «garbage man» [20].

JL.II. KpbicuH maetr OoTIWYHYIO OT Mponuiod kiaccudukamuio. OH IeIuT BCe
sB()eMHU3MBI Ha ABE TPYIIbL: 3BheMU3Mbl cPepbl, CBI3aHHOU ¢ JTUYHON (MHTUMHOM )
YKU3HBIO JIFOJIeH U 3BPeMu3Mbl conmaibHol cdepol. Eme ogna kmaccudukamus JII1.
Kpricuna o0yciioBieHa pa3HbIMH COIUAIBHBIME CpepaMu TPUMEHEHUS 3B()EMU3MOB,
COOTBETCTBEHHO: 3B(pEMHU3MBI B pekiame, B cdepe AUILUIOMATHHU; SBPEMUBMBI,
OTHOCAILIMECS K HENPUITHOW CTOPOHE JEHCTBUTEIBHOCTH; 3B(PEMHU3MBI CJIOB,
JACKPUMHUHUPYIOIIUX [0  II0JIOBOM, pPacoBOW, KYJIbTYPHOW, PpEIMTHMO3HOU
MPUHAJICKHOCTH [16].

CymiecTByIOT Takke U KIacCUPUKALUM, pa3Aesionme 3BOEMHU3MbI 10
Pa3HBIMU JIMHTBUCTHUYECKHUM TPU3HAKAM, Oyab TO CTUIIb pEUH, Criocod oOpa3oBaHus,
u T.1. [27]. Kak yxe 0b110 ckazano paHee, b.A. JlapuH He pa3aenseT Takoro mojaxo/a
K U3yYCHUIO TEMBI.

OBpeMU3MBbI KaK Ccrocod AOCTUKEHUS UMEHHO MOJUTHYECKOW KOPPEKTHOCTU
JIEIIATCS HA CIIEAYIOIME TEMAaTUUYECKHUE TPYIIIbL, Kak npeainoxeno B.B. [TanunbiM:

l. OB eMU3MbI, TPUMEHUMBIE JIJISI CMATYCHUS TUCKPUMHUHAIIUY Pa3HOTO POJa:

a. OBpeMU3MbI/IBHEMUCTUYECKUE BBIPAKEHHUS, UCKITIOYAIOIINE JUCKPUMHUHALIMIO
10 TIPU3HAKY PACOBOM M ATHHYECKOU mpuHaiexxHoctu (people of color, Asian
Americans, Native Americans);

b. DBdemMu3Mbl/IBHEMUCTHICCKHE BRIPAKEHHS, HCKITIOYAIOIINE TUCKPUMUHAIMIO
1o nmoJjioBoMy npu3Haky (domestic partner, spouse);

C. 3OB(eMu3MbI/IBHEMUCTUYECKHUE BBIPAKEHUSI, UCKITIOYAIOIINE JUCKPUMHUHALIMIO
10 TPHU3HAKy colranbHON mpuHamiexHoctd (low—income people, materially
disadvantaged);

d. DBhemMusmbl/IBHEMUCTUIECCKHE BRIPAKEHHS, HCKITIOYAIOIINE TUCKPUMUHAIMIO

0 BO3pacTHOMY IIpHU3HaKY (senior citizen, elderly person);
15



e. OBheMu3mMbl/FBPEMUCTUIECKUE BHIPAKEHUS, UCKIIIOYAIOIINE TUCKPUMHHALIUIO
M0 HEYAOBIETBOPUTEILHOMY COCTOSHUIO 340poBbs (visually challenged,
mentally challenged, person with special needs);

f. DOBdemusmbl/IBHeMUCTHYECKUE BBIPAKEHUS, UCKITIOYAOIINE JUCKPUMIHAIIUIO
o ocooeHHoctaM BHerrHero Buaa (big—boned, full-figured, plus-size);

I1. OBpemu3Mbl, HAPSIMYIO OTHOCSIINECS K TUTIIIOMaTH4YeCcKoi chepe:
a. DBPeMU3MBI/IBOEMUCTHUCCKHE BBIPAKEHUS, MACKHPYIOIINE HEMPHUITHBIC

SKOHOMHYECKHE TOCIeICTBUSA («negative economic growth» BmecTo «crisis»);

b. DBbeMu3MbI/IBHEMUCTHUECKUE BBIPAKCHHS, MACKHUPYIOIIHWE AHTUTYMaHHbIC
pemeHus rocynapersa («to terminate» Bmecto «to kill», «a military action»

BMECTO «a war») [22].

[lepBasg mosHas kiaccu@uKkaus 1Mo crnocody oOpa3zoBaHus 3BPEMU3MOB B
OTE€YECTBEHHOM JIMHIBUCTHUECKOM suteparype npuHamiaexut XK. Bap6or. Ona
JIETTUT UX Ha 3B()EMU3MbI, 00pa30BaHHBIC C TOMOIIBIO:

1. 3aMMCTBOBaHUS U3 IPYTUX S3BIKOB;

2. 3aMeHbI ONMCATENBHBIM BBIPAKCHUEM;
3. 3ameHbI 0000IIEHHBIM Ha3BaHHUEM;

4. TlocpencTBoM MecTouMeHUs [8].

Awmepukanckue nekcuxorpadsl Jx.C. Human u K. J[>x. CunbBep ke COCTaBISIOT
0oJiee pa3BePHYTYIO KIaCCU(DHUKAIIMIO TOTO, KaK MOTYT OBITh 00pa30BaHbI 3B(HEMHU3MBI
(moxoxyto naet u JL.II. Kpbicun):

1. OBdemuszmbl, 00pa30BaHHbIE 3aWMCTBOBAHHEM W3 JPYTrux s3bIKOB. CaMblit

YacThI B MCIIOJIB30BAHUM CIIOCOO 00pa3oBaHus 3BHEMU3MOB. DTO U MOHSTHO,

C MHOSI3BIYHBIMH CIIOBAMHU y HAC HET TAKOW MCUXO03MOIIMOHATBLHOM CBSI3U KaK CO

CJIOBaMHU POJIHOTO si3bIKa (K mpumepy, «halitosis» («HecBexee IbIXxaHUE») OT

nat. «halitus» («IbIXaHue»));

2. T'enepanusupyroniye, Hamp., «growth» («HOBOOOpa3oBaHHE») BM. «cancer»

(«pax»);
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3. MeToHumMus — cONMMKEHUE MOHATUHN MO TJABHOM XapakTepuctuke («to glow»

BM. «to sweat»);

4. MetadopudecKkuil mepeHoc;
5. A06Opesuarus (Harp., «the Big D» («apsBom»)) [40].

A. 0. MupoHMHa JaeT OTIMYHYIO KIACCH(PHUKAIUIO CIOCOO0B 00pa3oBaHUs
IBPEMHU3MOB: OHH MOTYT TIOIYy4YaThCs pPa3BEPTHIBAHMEM HW3HAYAIBHOTO clioBa (K
npumepy: war —> that unpleasant event), Ha000pOT CBEpPTHIBAHUEM I10 MOJEIHU «HU3
CIIOBOCOYETAHHUS B CIIOBO» (ECONOMIC Crisis — slump, depression), 1 HAKOHEI] MOXKET

HAOJTI0/IaThCS SKBHBAJICHTHAS IO KOJIMYECTBY cjioB 3aMeHa (rich kids —> privileged

kids) [19].

1.2. IloHsAiTHE MOJTUTHYECKOIO TUCKYPCA U POJIb 3B(peMu3MoB B HeM

[TonaTtre auckypca CyImIeCTBYET BO MHOTMX HayKax, Oyllb TO ICHXOJOTHS,
MOJIUTOJIOTHS, FOPUCIPYIAEHLINS, STHOJNOTUA U Apyrue. CaMo ke CIOBO «IUCKYpC» HE
MMEET €JIMHOIO0 YCTAHOBJIEHHOTO 3a COOOH oOmpelesieHusl, OHO OTJIUYaeTCi B
3aBUCHUMOCTH OT yIja pPacCMOTPEHHs, OT HAyKH COOTBETCTBEHHO. (CO CTOpPOHBI
JUHTBUCTUKU B omnpeneneHuu B.I'. bopOoTbko, TUCKYypC — TOT pEYEMBICIUTEIbHBIH
MIPOIIECC, KOTOPBIN COCTOUT U3 S3BIKOBBIX €AMHUILL Pa3HOTO YPOBHS (0T (POHETUYECKOTO
10 cBepx(dpazoBoro) [7]. 9T0 KOMMyHUKAIHs, B KOTOPOM y4acTBYIOT KaKk MUHUMYM
JIBa YeJOBEKa, MpPU KOTOPOM y KaXIOTO W3 areHTOB JHCKYCCMU B CO3HAHUU
Mozaenupyercst oopas. H.J[. ApyTioHoBa faet cieayronlyro AeHUHUIUIO TUCKYPCY:
nuckype (0T paniysckoro «discours» — «peup») — ocjaeI0BaTeIbHAs, CBSI3HAS PEUb,
KOTOpasi paccMaTpUBaeTCs KakK COIMajbHAas HHTEPAKIUsA, KaK MEXaHU3M
B3aUMOJCHCTBUSA JItoaeH [3].

['oBopst 0 mosMTONIOTHH, B paMKax Hee (PeHOMEH JUCKYypca paccMaTpUBACTCS B
HEMHOTO JPYroM HarpaBjieHUH. [[ucKypc MOJUTHUECKUN — BCE PEUEBBIC aKThI, a TAK)KE
npaBuia MyOIMYHON TMOJIMTUKH, KOTOPBIE HCTIOIB3YIOTCS BO BPEMS MOJMTUYECKHUX
nuckyccuii [6]. M.B. 'aBpunoBa HacTauBaeT Ha TOXKAECTBE MOHATHIN «ITOJTUTUYECKUMA

JACKYpPC» M «IOJUTHYECKas KOMMYyHUKanua» [9]. B mmpokoM 3HaYeHUH
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MOJUTHYECKHM TUCKYPC BKIIOYaeT B ces Taxxke myonukaruu B CMU. Yero momoraer
JOCTHYb aHAJIU3 NOJUTUYECKOro AucKypca? biaromaps emy ycTaHaBiIMBaeTcs
MEXaHU3M B3aMMOOTHOIICHMS BIIACTH, PEYM, IMOBEJACHUS M IO3HAHUS, MOJAPOOHO
OOBSICHSIETCSI  3aBUCHUMOCTH  OJHOTO KOMIIOHEHTa MEXaHu3Ma OT Jpyroro.
[lonutuueckuii JUCKypC — TJIAaBHBIM OOBEKT UCCIENOBAHUS IMOJIUTUYECKOU
muareuctukd. Kak yrtBepxkmaer E.M. Illeitran, wucciienoBaHusi OTEYECTBEHHBIX
S3BIKOBEJIOB B ITOM O0JIACTM HAYalIMCh OTHOCHUTEIHHO MO3/HO, JHIIb C Hayaia
epuoAa MEpPeCTpOrKH, B TO BpeMsl Kak Ha 3amage MnpoOieMbl MOJIUTHUECKOIO
JIUCKYpCa, MOTUTHYECKOTO S3BIKOBOTO MAaHUITYJIMPOBAHUS, COOTHOILICHHMS S3bIKA W
ITOJIMTUKH PacCMaTPUBAJIIMCH YKE C TOCIEBOEHHBIX JIeT [30].

be3yciioBHO, BA)KHO OTJIMYATh NOJUTUYECKUN TUCKYpPC OT 00bIYHOM peun. Kak
yrBepxkaaeT K.B. BoioOyeB, MoOJIUTHYECKOMY AUCKYPCY MPUCYIIH CJIEIYIOIINUE
OTJIMYUTENIbHBIE YEPTHI:

1. CrneunanbHasg  TOJUTOJIOTMYECKAss  TEPMUHOJIOTHS  (TEPMHHBI B
OOJBIIMHCTBE CBOEM JIATUHCKOTO, (paHIly3CKOIO0 M TI'PEYECKOr0 IMPOUCXOMKIACHUSA).
Ona oOJsier4aer mpouecc BOCHPHUATHS Ha CIyX MHMOpPMALMU B CBSI3U C €MKOCTBIO
CHEUaTbHON JIEKCUKH, HO ITyTAET HEMOCBSIIEHHOTO B TEMY 3pUTENS;

2. HeTrpusuanbHas CTPYKTypa CaMoro IUCKypca (mpuemsl,
UCITOJIb3YIOIINECS B HEM, HEXAPAKTEPHbI OOBIYHOM peun);

3. Crnennduieckoe 3ByKOBOE WK MUCbMEHHOE odopmiieHue [44].

[TonmutrueckoMy AUCKYpCY HE UyXKJa NOTPEOHOCTh K MaHuIynupoBanuto. E.W.
[lewran yTBEpkKIAET, YTO NOJUTHYECKAs MAHUMYJALUSA CO3MAETCA IOCPEACTBOM
3B(EMU3MOB, HAMEPEHHOW HEJOTOBOPEHHOCTH, HAaMEKOB M  CCBUIOK Ha
HEMOATBEpPXKJAeHHbIe HCTOUHMKKM (Ha cayxu) [30]. U3 »atoro cnemgyer, dTO
NOJINTUYECKAS] PEUYb XapaKTEPHU3YETCs PACIUIBIBYATOCTBIO, HEOIPEAECICHHOCTHIO.
[TonmuTUK HE MOMKET MO3BOJUTH CEOE CIUIIKOM CMejble (POPMYTUPOBKH, HE MOXKET
CKa3zaTh OOJIbllle, YEM MOJI0KEHO, BEb HA KOHY CTOMT €ro MOJUTHYECKUI UMUK, a

TAK)K€ B3aUMOOTHOLICHUS ¢ Apyrumu osiautamu. [lo WM. [I3snommHCKOMY
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nomnpoOyeM J0Ka3aTh MAaHUMYJISITUBHOCTH MOJUTHYECKOTO TUCKYpPCa B IIEJIOM U POJIb
9B()HEMHU3MOB B COBEPIICHUH MOJTUTHICCKON MAHUITYJISIIUNA B YACTHOCTH.

1. Bo-—niepBhIxX, MaHUTTYJIAIMAS BCET/Ia aCHMMETPUYHA, B HEH €CTh CYOBEKT
(cTopoHa, KoTopasi BO3JICMCTBYET) M OOBEKT (CTOpOHA, Ha KOTOPYIO BO3/ICHCTBYIOT);

2. Bo—BTOphIX, MaHUNyJIAIHUs — 3TO JIMIIL I[ICHXOJIOTHYECKOe, He
dbusnueckoe, BozaeicTeue. C 3TuM nyHKTOM cornamaercs Takxke C. Kapa—Mypaa,
00aBJIsisA, YTO LETIbI0 MAHUITYJISITOPA ABJISIIOTCS IyXOBHBIE CTPYKTYpPHI uenoBeka [13];

3. B-TpeThux, MaHUTYJIAIHS CKPBITA, HY)KEH OTBIT, YTOOBI Paclo3HaTh €€.
Orot nmyHkt noarBepxkaaeT kak C. Kapa—Myp3sa, Tak U u3BecTHbIN coruodor I
@panke. OH OTMEYAET, YTO MAHUITYJIALUSA 3TO TO BO3JICUCTBUE HA YEJIOBEKA, KOTOPOE
OCYIIECTBIISICTCS] TAHO U MMPUHOCUT yIIepO o0bekTy [28];

4, B—ueTBepThIX, HE KaXIbIi YEJTOBEK HMEET CIIOCOOHOCTh K
MaHUIYJUPOBAHUIO, JJISl TOTO TPEeOyeTCs MacTEPCTBO U OIBIT B JCHUCTBUSIX TaKOIO
xapakTepa. IHOT/1a MOKET He XBaTUTh M 3HAHUM OJTHOTO YeJIOBEKa, K MPUMEPY, €CIu
paanyc BO3JCUCTBHS BBICOK;

S. B-nareix, sr00as  MaHMUNyJSIIUS  9TO  MPOAYKT  KOCBEHHOIO
B3aMMOJICUCTBUS CIYIIATENS U TOBOPAIIETo. MaHUTYJIATOP MOCHUIAET ONPEETICHHOE
COOOIIIEHHUEe, M1aeT accollMallud M 3HaKh, 4YTOOBl TMOJICO3HAHWE CIIyIIaTesIst Ccamo
BBICTPOMJIO €r0 B KOHTEKCT. Tak HempeaB3aTOe MBIIUICHUE Ca00THUPYETCs, TTOHATHUS
MOJAMEHSIOTCS, a YEJIOBEK TaK M OCTAeTCS YBEPEHHBIM, UYTO MHEHHUS 3TH — €ro
coOCTBEHHBIE, a HE BHYIIIEHHBbIE [11].

PaccMoTpeB xapakTepUCTUKY MAHUIYJISIIIUNA, COIMOCTaBJIsieM UH(POpPMAIUIO
BBIIIE C TOJIMTHYECKUMHU peausiMu. J[eMCTBUTENIBHO, B pEYU OJIUTUYECKOTO JIEeATEIIS
BCerja €cTb OOBEKT U CYOBEKT; LIeNbI0 MOHOJIOTa OOBIYHO SABJISETCS OOpalleHue K
YyBCTBAM M SMOITUSM YEJIOBEKA; Ha TIEPBBINA B3TJIS] MOXKHO YTBEPKIATh, UTO B PeUU
HET MaHUITYJISAINH; [IeJIeBast ayTUTOPUS MOJUTHKA — MIJITHOHBI, @ TO U MUJUTHAPIBI
JII0JIEeH, OH HE MUIIET peyb caMm, K e pa3padoTKe BCeraa MPUBJICKAIOTCS CIICIIHAIUCTHI,
pacroJiararoniue COOTBETCTBYIOIIMMU 3HAHUAMHU. Harre uccienoBanue He HaCTauBaeT
Ha HAJIMYUU CKPBITHIX TAKTHUK B PeUax KaxJ0ro MOJIMTHKA, HO, COTIOCTABHUB ITYHKTHI TI0
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N.M. JI310IMHCKOMY C HBIHEIIHMMHU MHOJMTUYECKUMH PEATMAMU, MOJIAraeM, YTO
naHHas cdepa SABISETCS TEOPETHUCCKH OJarOnpHsITHOM JIi  HCIIOJIh30BaHUS
MaHUITYJISITUBHBIX aIlllapaToB.

[Togxomar nu B 3Ty cxeMmy 3B(PEeMU3MBI U MOXKHO JIM OyAeT Ha3BaTh MX
CpEICTBaMH TOJIMTHYECKOW MaHUmymsnuu? JlelicTBuTenbHO, 3BGEMHs ITO3BOJSET
CKpPBITh  CYIIHOCTh SIBJICHHUSA, CHylIaTellb OOBIYHO HE YyCIEBaeT 3aMETUTh
WCITOJIb30BAaHHBIM d3BPEeMU3M B OOWIMM CKa3aHHOTO; MHOTO KTO HE 3HAeT O
CYIIIECTBOBAHMH TAaKOTO SIBJICHUS B TpuHIMNE. Jlemaem BbIBOA, YTO IB(PEeMU3MBI
JCUCTBUTEILHO  MOTYT  SIBJIIETCS  CPEACTBOM  COBEPIICHUS  IOJIUTUYECKOM
MaHUIYJISIIH.

[lenp monuTHKa MOXET OBITh OJAHOM M3 CIEIYIOIIUX: OH MOXET >XelaTh
MOATOJIKHYTh CIIYIIATENs OTJIATh F0JIOC 32 BBITOJIHYIO JIJIsI pa0OThI TOCYAapCTBEHHOTO
amnrapara napTuio, KaHauaaTa; yKPernuTh CBOM MOJUTUUYECKUN UMUK, CKa3aB HApOAY
TO, YTO OHHU XOTAT YCJBIIIATh; CO3/1aTh dMOIIMOHAJBHBIA HACTPOM; HHPOPMHUPOBATH
anpecara [44].

E.W. llleiiran orMedaer, 4YTO IOJUTHKA, B OTJIMYHUE OT Jpyrux cdep
YEeJIOBEUECKON IKU3HENEITEIbHOCTH, HMMEET IMPEUMYIIECTBEHHO JIUCKYPCUBHYIO
npupoy (4ero Hemb3s CKa3aTh 0 cdepe MPOU3BOJICTBA MaTePHAIIBHBIX BEIeH, chepe
MIPOU3BOJICTBA TEOPETUUECKOTO 3HAHUS U APYTUX), OHA HAMPSIMYIO JIBUKUMA SI3BIKOM
[30]. TIo P. SlkoOcoHy s3BIK BCerzia BBIMOJHSAECT 6 (DYHKIHM, Mepapxus KOTOPBIX
OTJIMYAeTCA B 3aBUCUMOCTHM OT TeMbl. Cornmamaschk ¢ moaxogom E.M. Illeiiran,
BBICTPAMBAaEM CJICIYIOIIUM MOPSAOK 3HAYMMOCTH (DYHKIUN SI3bIKA B MOJTUTHYECKOM
JIMCKYpCe:

1. [ToOynurenpHas. Kak yxe ObulO CKa3aHO, B MOJUTHYECKOM TUCKYpCe
BOKHOM 1IEJIBIO SIBJISICTCS 11€J1b BO3/ICHCTBUSI HA ayUTOPUIO, TOITOMY €CTh OCHOBAHUSI
noJiaraTh, YTO JaHHAs (PYHKIUS SIBISETCA HauOoJiee BaKHON MpPU MOJIUTUYECKOU

KoMMyHUKalu. [To0yxkaeHue MoKeT IposBIATHCS KaK B CKPBITOW, TaK U B IIPSIMOM

dopwme;
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2. KommynukatuBHas ¢Qynkuusa. OnHa 3akirodaercs B COOOIIEHUHU
uHGOpPMAIIMU O OJUTHYECKUX COOBITUAX aJipecary;
3. OMoTuBHas. B moauTHueckoM JUCKypce BaKHO, 4TOOBI ajapecaT

YyBCTBOBAJI T€ € 3MOIMHU, YTO BbIpaxkaeT oparop. [IpoucxoauT amnemiupoBaHHE

AMOIUSIMU;
4, datundeckasi, 03HaYaroas yCTaHOBJIEHNE KOHTAKTa MEXy apecaToM U
aJpEeCcaHTOM;
S. [Toatrueckasi. KOppekTHO TOCTPOEHHBIM TMOJUTUYECKUNA JTUCKYPC

JTOJKEH UMETh BBICOKYIO CTENEHb BO3JCMCTBUS HA ayJIUTOPHIO, YEM M OOBSICHSAETCS
00JBII0E KOJMYECTBO CTHIIMCTHYECKUX CPEACTB B pedyax MOIUTUKOB. C UX MOMOUIBIO
TOBOPSIILIEMY yIaeTCs BIEYATIUTH MyOJMKY, 3aCTaBUTh 3allOMHHUTb CBOM CJOBAa U
IIPUCITYIIATHCSA K HUM BIIOCIIEICTBUH;

6. Mertas3pikoBas (yHKIMS 03HaYaeT OOBSICHEHUE TOI'O UIIM HHOTO TEPMUHA
nonutukamu. He cekper, 4ro peub MHOJUTHYECKAs HACTPOCHAa Ha MacCOBOCTb, a
OOJBIIMHCTBO JIIOJIEH HE TMOCBSIIEHBI B TMOJUTOJOTHYECKYIO TEPMUHOJIOTHIO.
OOBsCHAL TO WIM HWHOE TIOHATHE, TOJUTUK BBICTPAMBAET CO CIIyIIATEIEM
JIOBEPUTEIIbHBIE OTHOIIEHUS, BEb TENEPh ayAUTOPUS B OOJIbILIEH CTENIEHU TOHUMAET,
O 4eM BEJETCsl pa3roBOp, U COOTBETCTBEHHO CUUTAET ceOsl OJIMkKE K MOIUTUYECKOMY
mupy [49].

HNHTepecHo 3aMEeTUTh, YTO MTOJIUTUYECKAS peUYb U JUAJIOTUYHA U MOHOJIOTUYHA B
OZTHO U TO € BpeMs. C OAHOU CTOPOHBI, TaKask pe€4b — TUIIMYHBIA IPUMEP MOHOJIOTA,
BeJlb B KOMMYHUKAIIMM Y4aCTBYET JIUIIb OAMH YEJIOBEK (MCKIOYas MOJIUTHYECKUE
nedaTbl 1 MHTEPBBIO), HO C APYroM, MOApa3yMeBaeTCs HeKas AMAJIOTMYHOCTh, BEb
O’KMJIAETCS PEAKLMs CO CTOPOHBI PELIUITUEHTOB.

B mponecce paccMOTpeHUs B3aWMOCBSI3M TOJUTHUKUA M S3bIKA, BO3HUKAET
3aKOHOMEPHBI BOMPOC: CYIIECTBYET JHU SI3bIK TOJUTUKH? JeMCTBUTEIBHO,
BCTPEYAIOTCS JIUHIBUCTHI, HACTAWBAIOIAE HA IIPABOMEPHOCTH UCIIOJIB30BAHUS TAKOTO
CJIOBOCOYETAHMs, APYIHME K€ OTPULAIOT TAKOW IMOIAXOM, CTaBs IIOJ BOIPOC CaMO
cymiectBoBanue Takoro ¢enomena. Tak, mo wmHenutro A.H. bapanoa u E.T.
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KazakeBu4a, MOMMTHYECKUI S3bIK — CHEIUalIbHAs CUCTEMa, pa3paboTaHHas IS
nonuTudeckod kKommyHukanuu [6]. B.II. IlapmmuH He cornamaercss ¢ TakuM
BBICKa3bIBAHUEM, YTBEPKIAs, YTO MOJUTHUYECKUM S3bIK HE HYKHO BBIICIATH Kak
OTIIETBHYIO OT OOBIYHOTO sI3bIKa OOMIHOCTh. OH MHUIIET, YTO B MOJUTHICCKOM SI3BIKE
JNEUCTBUTEIBHO €CTh HEKOTOPBIC JINHTBUCTUYECKH HETPUBHAIbHBIE IPU3HAKU, HO BCE
K€ TpaMMATHYECKHE M JIEKCHYECKHE HOPMBI IOJHOCTHIO COBIIAJAIOT C HOPMaMH
COOTBETCTBYIOIIMX SI3bIKOB. OTINYKE NOJUTUUECKOTO SI3bIKA JIUIIIL TEMA, IPU KOTOPOM
OH HUCIIOJIb3yETCs, TeMa auruiomatuu [47].

[To A.Il. YyanHOBY, MOJMTHYECKAS. PEYb JACIHUTCS Ha CIEIYIOLINE >KAHPHI B
3aBUCUMOCTH OT (DYHKIIUU MPOUZHECEHUS:

1. OpueHTalMOHHBIE )KaHPHI (TOKIAAbI, YKa3bl);

2. PutyainbHbie %aHphl (MHAYTypallMOHHOE 00pallleHHe, MPUBETCTBEHHOE CIOBO
U T.0);

3. AroHanbHBbIE KaHpPHI (JIO3YHT, JINCTOBKA, pEYEBKA);

4. WudopmatusHele xxaHpel (uHbpopmanus B CMU, nuuHble WM aHOHUMHBIE
oOparieHus rpakKJaH K MOJIMTUKaM). 3aMETUM, UTO, BKJIIOUast UHHOPMATUBHBIC KaHPbI
B cBoe wuccienoBanue, A.Il. UynnHOB mNpuIepKUBAETCA WMIMPOKOTO IMOAXOAA K
M3YUYECHUIO TTOJIUTUYECKOTr0 AUCKypca [29].

OB(hEeMU3MBI SBJISIIOTCS HEOTHEMJIEMON YaCThIO MOJUTUYECKOTO TUCKYpCa, BEb
yacto  TpeOyercs  ByanupoBarh  MHGOpPMalUIO, TPaMOTHO  B3BEIIMBATH
KOMMYHUKAIIMOHHBIE PHUCKH, YTOOBI OCTaBaThCi B paMKax TOJEPAHTHOCTU H
HEUTPAIIbHOCTH  BBICKa3biBaHuil.  [lomuThueckas  »BPemMuss —  CIOKHBIM
MHOTOaCNEeKTHbIM  (DEHOMEH, KOTOPBIM CJIOXKHO YJOBUTH  HEIMOCBSIIICHHOMY
ciymareno. YTo ke xapakTepHO sl MOJUTUYECKHX dBPemusmoB? B mepByro
ouepenb, OHM IOMOTAIOT OOPa30BBIBATH KOHIIENITYaJbHYIO OMIO3UIIUI0 «CBOW—
gykoi» (mo E.W. Illefiran, Takas onmo3uuuss WMEET Beayllee 3HAUYCHUE B
MOJUTUYECKOM JIUCKYpCE). DTa OMMO3ULIMS SIBISIETCS HEKOW MOJMEHOW MOHSTUH K
0a30BOM «J1I00PO U 3JI0», C KOTOPOU C JETCTBA 3HAKOM KaxkbIi uenoBek [30]. Takum

0o0pa3oM, «CBOE» CUUTAETCSl MPaBUIbHBIM, XOPOIIMM, C KAaTErOPUEH «UyKOT0» K€
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accoLMUpPYETCsl HEeMpaBUWIIbHOE, Bpak1eOHOe, He 3acayXuBatollee qoBepus. B takoi
MOJIEIN CYIIECTBYET TaK HA3bIBAEMBIN «AKTHUBHBIM 3JIEMEHT» (TO €CTh TOBOPSIIIHIA
MOJIMTUYECKUM JTUAEp, MPEACTABIAIONINI CO00M «CBOE» rOCYIapCTBO), CaM «OOBEKT
arpeccum» («4yKou», «Bpar», 0yJp TO TOCYJapCTBO, MOJUTHYECKAs MAPTUA U T.J.) U
MACCUBHBIN AJIEMEHT (CIIyIIaTeIu COOTBETCTBEHHO) [46].

[Tonmutraeckue 3BGEMU3MBI TTOMOTAIOT JOCTHYhL TOJUTKOppekTHocTH. Cam
TEPMUH «IOJIUTKOPPEKTHOCTHY NosiBUIICS B 1970—b1x rogax B CILIA, 1 ucnosib3oBacs
TOrJa JJI1 KPUTUKH MapKCUCTCKUX yoexaeHuil. B 1990—e rr. o yxe cooTHOCHTCS €
MOHSATHEM MHKIIFO3UBHOTO s3bIKa (Ha aHTII. «inclusive (neutral) language»). C.I'. Tep—
MuHacoBa 1aet clieyroliee OnpeieeHUE TEPMUHY «IIOJUTUYECKAs KOPPEKTHOCTD» —
3TO (heHOMEH, 11€JIb KOTOPOTO COCTOUT B HAXO0K/IEHUU HOBBIX BBIPAKEHUN BMECTO TEX,
KOTOpBIE YIIEMJIIIOT JOCTOMHCTBO YEJIOBEKA WJIM AKLEHTHUPYIOT BHHUMAaHUE Ha €ro
MOJIOBYI0O M PACOBYIO NMPUHAJJIEKHOCTb, HA BO3PACT, (PU3UYECKHE U YMCTBEHHBIE
HEJIOCTATKM U Tak jpaiee [26, ¢.225].

CylmHOCTh TMOJUTKOPPEKTHOCTH HEOJAHO3HAYHA: C OJIHOM CTOPOHBI, OHA
MPEACTABIAET COOOM 3aKOHOMEPHYIO PEAKLMI0O HAa HEJOCTATKU CTApOil CHCTEMBI (K
pUMEPY, BO3MOMKHO, YTO MOJUTKOPPEKTHBIE BBIPAXKEHUSI BOZHUKIM C MPU3HAHUEM
KPYIIHBIX HEyJa4, B YaCTHOCTH, aMEPUKAHCKOW BHYTPEHHEW NOJMTUKU, HAIUYUE
CHUCTEMHOT0 pacu3Ma (Ha aHIJI. systemic racism), CeKCu3ma u apyrux). B atom ciyuae,
WCITIOJIb30BAHUE TTOJIMTKOPPEKTHBIX €IUHUIL (HallpuMep, UCIOIb30BaHue 3BheMU3Ma
BMECTO HETOJICPAHTHOM JIEKCEMBI) CHOCOOCTBYET YKPEIUICHUIO OOIIECTBa, €ro
O0OBEMHEHUIO, BEJb HEKOTOpBIC TPYIILI JIfOJIed OBLIM paHee JAMCTAHIIMPOBAHBI.
CHmxaercs rpaayc pa3MexeBaHus 00IIecTBa.

C MeHee OYEBHIHOM K€ CTOPOHBI, MOJUTKOPPEKTHOCTD 3TO yIOOHBINA CIIOCO0
MaHUITYJISIITAN  OOIIECTBEHHBIM CO3HAHWEM, BeIb TMOSBWIACH BO3MOXXHOCTH HE
Ha3bpIBaTh BEIIM CBOMMHM HMEHAMH YTOOBI BBI3BATh Yy CIyIIATEICH JKelaeMylo
peaKIHIo.

[ToMUTKOPPEKTHOCTh CO3/1a€T MOJIENb a0COJIOTHOTO PAaBEHCTBA JIIOJIEH BHE

3aBUCHMOCTHU OT IIOJIa, OIBC€TA KOXH, COOHAJIBHOI'O ITOJIOXKCHUA. B HayYHbIX KpyTrax
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3aKOHOMEPHO TMOSABWJIOCH TMPEJIOKEHUE HCHOJIb30BaTh TEPMHUH «ITHYECKAs
KOPPEKTHOCTH» BMECTO «IOJUTHUYECKOI», BEJb €IUHUIIBI SA3BIKOBOM KOPPEKTHOCTH
BCET/la HAMpaBJICHbI HA TO, YTOOBI HE HAPYIIUTh HETJIACHBIC 3AKOHBI ATUKHU [4].

Beimenmute  XapakTepUCTHKH  mojuThdeckoro  auckypca CHIA w
Benunkobputanuu, 1a u 11000 CTpaHbl B LIEJIOM, MPEICTABIISIETCS BO3MOXKHBIM TOJIBKO
IpU MPEABAPUTEIILHOM PACCMOTPEHUU HAIIMOHAIBHOTO XapakTepa U 0COOCHHOCTEH
MEHTAIUTETOB. BaXHO yd4ecTb, YTO HAlUMOHAJIBHBIA XapakTep — [MOHATHE
OTHOCUTEJIHHOE W TIEPEMEHUYMBOEC, OH OMNpEICISIeT JIUITbL 00O0OICHHBIC TECHCHITNU.
Camo 10 cebe TMOHATHE HAIMOHAIBHOTO XapakTepa MH3y4yaeTcs B paMKax
MOJUTHYECKOU ricuxotioruu, J[.B. Onbimanckuii Jaet eMy ClieIyroniee OonpeacacHue —
ATO CUHTE3 YCTOMUMBBIX XapaKTEPHBIX YEPT, IPUCYIIUX OTIETHHO B3STOM HAIINH, OYIb
TO OCOOEHHOCTH BOCIHPHUATHUS JIEUCTBUTENBHOCTU WM pEAKIUM Ha HeE Ke.
HanroHalbHbBIM XapakTep B IEPBYIO OYEPEAb OMPEACIISICTCS SMOIUIMHU U YyBCTBAMM.
Tak, oTMeuYaeT yYeHbId, Mbl HMEEM MPEACTABICHUE O MHOTHUX HAIMOHAIbHBIX
xapakTtepax (HaI[MOHAJIBHBIX TeMIlepaMeHTax). He cocTaBUT Tpylna OTJIMYUTH
CKAHJMHABCKHE HAPOJbl OT JJATUHOAMEPHUKAHCKUX: PA3INUMs YJIaBIMBAIOTCS B YepTax
xapakTepa (Kak mpaBuiio, 000011asi, JaTHHOAMEPUKAHITHI BCTIBUILYMBEE CIIOKOWHBIX
ckanauHaBleB) [21, c.192].

Bo3sBpainasch kK pacCMOTPEHHIO HAIIMOHAIBHBIX XapaKTEPOB Ha KOHKPETHBIX
puMepax, MPUHATO CUUTATh, YTO aMEPUKAHIbl MAaTPUOTUYHBI, 3aUHTEPECOBAHbI B
MOJIMTUKE M OTKPBITHI B CBOMX MOJUTHYECKUX yOexaeHusix. Mim B Oomblieir mepe
CBOMCTBEHEH MHJIMBHIYyaJIN3M U HE3aBHCHMOCTbH, MPUBBIYKA pEIIaTh BCE MPOOIEMbI
caMocCTosITeNbHO. [IpenochbuIKy AJ1s1 TAKOTO MBIILJICHUS JIEkKAT B CAMOM YCTPOMCTBE
oOmiecTBeHHbIX MHCTUTYTOB lllTaToB, k mpumepy, UX CHUCTEMa 3/IPaBOOXPAHEHUS
XapakTepu3yeTcsl Kak MeEIUIMHA 4YacTHOM (WM XK€ IUIaTHOM) mpakTuku [48].
Cy1iecTByeT OrpoMHOE KOJIMYECTBO MEIUIMHCKUX CTPAaxOBOK IO  pa3HbIe
TpeOOBaHMSI, TMOATOMY KaXIbli YEJIOBEK JIOJDKEH CaM NPOCYUTHIBATH PUCKH U
BBHIOMpAaTh Ha COBeCTh. KaxIbplii amepuKaHell 3HAeT, YTO JUIIb OH HECeT
OTBETCTBEHHOCTh 3a CBOIO JXM3Hb M 3JI0pOBbe. MHAMBUIyaIN3M aMepUKaHIIEB
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3aJI0KEH M B KOHIICTITE «aMEPHKAHCKOH MeuThl» (Ha aHril. «american dreamy»).
KBUHTACCEHIIMEN KOHLENTA SBIAECTCS, YTO AMEPHKAHLbI CUHUTAIOT, YTO KaXIbIA
YeJIOBEK MOXKET TOOUTHCSI CBOETO yCIeXa, €CJIM OH MPUIIOKUT JOCTATOYHO Tpyda. Tak,
N.B. Cayxun u JI.Il. Mak Myppeit (I.V. Sawhill, D.P. McMurrer) TrOBOpsT TpoO
aMEpPUKAHCKYI0 MEUTY CIEAYIOIIEE: aMEPUKAHCKAasi MEUTa — BEpa B BO3MOKHOCTH
4yelioBeKa, B pa3BUBarolieecss oOmiecTBo. Bepa B TO, 4TO Kaxaoe Cleayroliee
MOKOJIEHHE OyJeT KUTh Jydlue npeabiaymero [42]. HeclaokHO MOHATH, OTKyJa
B35J10Ch Takoe MmbluieHue: CIIA — ctpaHa MMMUTPAaHTOB, CTpaHa JIFOAEH C TPYIHBIMU
cyapbamu u OonbiinMu Meutamu. Kak ckazan xopmk bym mimanmmit: «And every
immigrant (...) makes our country more, not less, American» [54] (B HaiieM nepeBo/Ie:
«W KaxabIil IMMHTPAHT (...) JeTaeT Hally CTpaHy AMEPHKOIl B OOJIBIIEH CTEIICHN).
be3ycia0BHO, 0COOEHHOCTH MEHTAIMTETA M HALIMOHAJIBHBIX YOEXKACHUN BIUSIOT
Ha peun nonutuyeckux aearenei. [lomutnueckue nearenun CHIA wyame npembep—
MUHUCTPOB BenukoOpUTaHUM LUTHPYIOT MPOLUIBIX MPE3UIAEHTOB U TOBOPAT O
Hacinenuu [37]. b. KoctoBa BmlmenmseTr emnie 4eTblpe TEMbl, KOTOPBIE Yalle BCEX
OCTAJIBHBIX ITOBTOPSIFOTCS B pedax nonutuueckux gesreneit CIIA:
1. AMepuka Kak oOpaszen Uit TOApaKaHUS W MOl JEMOKPATHYECKOTO
rocyaapcTBa. JleMokpaTusi B ’TOM KOHTEKCTE TTOHMMAETCsl KaK MpaBJIeHUE HapoJa B
nepBylo ouepeap (Hanuuue cBOOOAHBIX BHIOOPOB). B Takol nepapXuu mpe3uieHT —
TBOPEL] BOJIM HAPOJIa;
2. Onmno3unus  «cBoi—4yxoi», B Kkotopon Coenunensnble Iltatel u ux
OnuKalIlue COI03HUKU — «CBOM», BCE OCTAJIbHBIE — «UYKUEY;
3. AmepuKaHIIbl — camas npouseTraromas Hauus [40].

ITo M. Kpanepry, 01Ha U3 TaKTHK, UCHOJIb3YEMBIX B paMKaxX MOJIUTUYECKOIO
muckypca CIHIA — nomutuueckas Mudonoruzamnus. Yaiie BCero ToOBOPUTCS O
«30moToM Beke» («golden age») — 310 Ta Bexa B HCTOPUH AMEPHKH, KOTOpas
XapaKTEepHU3yeTcsl MEePUOAOM IMPOLBETAHUS JSKOHOMHKU. BO BpEMEHHBIX paMKax
30JI0TOM BEK pacroJjiaraeTcs MexJly okoHdaHueM Bropoit MupoBoii BoiiHbI (1945) u

MOMeHTOM, korja bperton—Bypackas cuctema motepriena kosmiamnc (1970—e). Otot
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MEPUO]T O3HAMEHOBAJICA YCTOWYHMBBIM SKOHOMHUYECKHM POCTOM M BBICOKMM YPOBHEM
pOoCTa MPOU3BOAUTEIBLHOCTH TPYAa HAPSy C HU3KUM YPOBHEM 0e3paboTuilsl. UMeHHO
K ATOMY MEPUOY, MPEINOI0KUTEIHHO, HEOOXOIMMO BEPHYThCS, UTOOBI TIPEOI0JIETh
Tekymme mpobiemel. Hambonee o4yeBUIHO PHUTOPHKA HOCTAIBIUU, HAIPUMED,
MIPOSIBIISIETCS. B U3BECTHOM BBICKa3biBaHUEM [loHanpaa Tpammna, MpU3HECEHHOM UM B
npenBbiOOpHON Kammanun «Make America great again» («Caemaem AMepuky
BEIUMKOW CHOBa»). B TO e Bpems, AMepHKa HE KHUBET MPOILUIbIM, B3IJIA
MOJIMTUYCCKUX JieaTeNiel HamparieH B Oyayiiee [38].

Cornacio P. YwiroHy, Apyroil TUINWYHOH YEPTOM aMEPUKAHCKOIO
MOJIUTUYECKOTO JIUCKYypCa SIBJISICTCS «KOHUENUUSA HCKIIOUEHUS». IJTO TOCTUTAETCA
PE3KUMU M CMEJbIMU BBICKA3bIBAHUSIMH, KOTOpBIE CIIOCOOHBI BBI3BaTh CTpax y
Hapywmurelnen mnpaBonopsaka. [Ipe3nneHT ke urpaer pojip «CHACUTEN» HalWM.
AKTyalbHBIN puMep — pa3roBopsl JJonanpaa Tpamna o HeseraabHbIX MEKCUKAHCKUX
UMMHUTpaHTax (71a ¥ HE TOJIbKO MEKCUKAHCKUX, a B MPUHIIUIE OEKEHIIEB, HEeJIETaJIbHO
nepexousmux rpaHuny depe3 Mekcuky). Ilpe3umeHT oTMeudaer, 4yTo B cuiIax
YCTPAHUTh YIPO3y, BO3BEIs AMEpPUKAaHO—MEKCHMKAHCKYIO cTeHy. TakuM o0pazowm,
JUAEp NOIYEPKUBAET, YTO YIpo3a pealibHa, HO MOJKOHTPObHA [38].

Jpyroii TUNHMYHOM YEPTOM COBPEMEHHOIO AMEPUKAHCKOIO ITOJIUTHYECKOIO
JIMCKYypca SIBIISIETCSl B3aUMOJIEHCTBUE MEXKIY (hOPMabHOCTBIO U HEGOPMATbHOCTHIO
peun. A. Peiiec oTrmewaeT, uTo (QyHKIUA (POPMATBLHOCTH COCTOUT B TOM, YTOOBI
MPOJICMOHCTPUPOBATh ABTOPUTET U YTBEPJAUTH CeOsl Kak JUAEP, HO B H30OBITKE
NPUBOAUT K JUCTAHIIUPOBaHHMIO OT TyOnuku. HedopmanbHOCTh Xe, ¢ Apyrou
CTOPOHBI, OTBEYaeT 3a Madoc peyd W SMOLUUOHAIBHYIO CBSI3b TOBOPSIIETO C
ayIUTOpUEH, HO OTOJIBUTACT JETAIM COOOIIECHHS Ha BTOPOM IUIaH. B HBIHEIIHMX
peanusix madoc Ype3BbIYANHO BaKEH JJIS MOJUTHUKOB, BEJIb TAKUM 00pa3oM CBS3b C
ayAUTOpPUEN Ha YMOLIMOHAIILHOM YPOBHE CTaHOBUTCA Kpemue [41].

['oBopst 0 OpUTAaHCKOM HAIMOHAJIBLHOM XapakTepe, HYKHO OTMETHUThb, 4YTO
OpUTaHIIBI OTIWYAIOTCA UCKIIOYUTEIIBHBIM TMOCITYIIIaHUEM W OJIarOTOBEHHEM Tepe]

3aKOHOM, YTO SIBJISIETCS HAIMOHAJIBLHOW ropaoCThi0. Takoe moBe/eHHe OOBSICHACTCS
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BHYTPUIIOIUTHYECKUMHE petrieHusiMu: B 2014 roxy npaButenbcTBo Bennkobpuranuu
BBICKA3aJl0 HEOOXOIUMOCTh B (POPMHUPOBAHUU (YHIAMEHTANIbHBIX OPUTAHCKHUX
IEHHOCTE y MoJoaoro mnokosieHus. OHU TpHU3HAIM, YTO TaKU€ IEHHOCTH, Kak
BEPXOBEHCTBO 3aKOHA, CBOOO/Ia JIMYHOCTH, B3aUMOYBAKEHUE U TEPITUMOCTb, JTOJKHBI
OBITh BAXKHBIMU COCTABJISIOIIMMU B 00pa30BaTeIbHBIX yupexaeHusx. [loaromy Obu10
pelieHo BHECTHM HM3MEHEHMsI B Yy4yeOHbIe IUIaHbl, HAauyWHasg C JETCKOro caja.
['ocynapcTBO CTpEMHTCS NMPUBHUTH JETSAM W MOJIOABIM JIOASM TOJIEPAHTHOCTh WU
YBaXXEHUE K KYJIbTYPHBIM U PEIUTHO3HBIM PA3IUYUSIM MEXKIY JIIOJAbMU: HAIPUMED, B
IIKOJIAX TOSIBUINCh YPOKH, TOCBSIIEHHBIE MEXKYJIbTYPHOMY OOIIEHUIO, YTO
noMoraer JeTsiM B OyAylmeM HaxoIWTh OOMMK S3bIK C JIFOJABMH  Pa3HBIX
HalMOHaJbHOCTEH M BepoucnoBenanuil. [IpuHsATO cumrtarh, yTO OpUTaHLBI OoJee
CHOKOMHBI M TaKTUYHBI, YE€M aMEpHUKaHIbl, MX peuyb Oosiee 0O0XOauUTEIbHA U
U3bICKaHHA, €l B OOJIbIIEH CTENEeHU MpUCYI OPUIN03, HEPOPMAIBHOCTh MOYTH HE
ucnoJb3yercs [435].

Kak Obulo cka3aHo paHee, TIJaBHbIMU KOHLENTaMH aMEpPUKaHCKOMN
IOJINTUYECKON PUTOPUKU SIBISIOTCS: MATPUOTU3M, JIMAEPCTBO, WHIWBHUIYAIbHOCTb,
CTpeMJICHUE K 1mo0ese, KOHIENT aMepruKaHCKOoN MeuThl. B BenukoOpuranuu xe ecth
HEeKasl aHAJIOTHs ITOCIICTHETO KOHIIeNTa, Ha3biBacMast «the British way of life» [45].

bpurtanckue nuaepbl U3BECTHBI CBOUM KpacHopeuneM. OHU cTaparoTcsi ObITh
BEXUJIMBBIMU U TAKTUYHBIMH IO OTHOIICHUIO K CBOMM OIIOHEHTaM, U30eraTh pe3Kux
BBICKA3bIBAHUI W COXPAHATH JOCTOMHCTBO JAXXE€ B CAMbIX CJOXKHBIX CHUTYaI[UsX.
OpHako B mocienHee BpeMsi B OpUTAHCKOM MOJIUTHUKE HAOMIOJAETCSl OTXOJ OT 3THUX
Tpaauluii. Bee yaie nuaepsl puOErarT K MOMYJIMCTCKUM JIO3YHTaM U CKaHJalbHbIM
3asiBJICHUSM, YTOOBI IPHUBJIEYb BHUMAaHUE U30MpaTeNe, YTO MPUBOJUT K CHUKEHUIO
JOBEPHSI K TTOJIMTUYECKUM UHCTUTYTaM U ToJispu3anuu oomiectna [ 14].

Takum 00pazoM, Mbl BUIUM, HACKOJIBKO OTJIMYAETCS MOJUTUYECKUI TUCKYpC

CIIA ot nuckypca BennkoOputanuu B 3aBUCHUMOCTH OT HallUOHAIBHOTO XapakTepa.
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BbiBOABI 110 TIEPBOH I1aBe
B nepBoil rinaBe ObUIO AOKa3aHO, YTO 3BGEMU3M — CIIOKHOE JIMHTBUCTHYECKOE

SBJICHHE, UCTIOJIb3yEMOE Ha Pa3HbIX 3Tanax pa3BUTHs OOIIECTBA JIJISl Pa3HbIX Iielien

COOTBETCTBEHHO: CHauajla BBHUJY CYEBEPUH M I03)KE KAK CPEICTBO JOCTHKEHUS

MOJIUTUYECKON KOPPEKTHOCTH.

1. Ha MOMEHT HamMcaHWsi HACTOSIIECH pabOThl HE CYIIECTBYET OOIIECIPHHITOTO
ONpeeieHus] ISl TOHATHUS <«OABPEMU3M», TAKKE W HE CYIIECTBYET YETKHUX
KPUTEPHUEB JIJIsl UASHTU(UKAITIY CTIOBA KaK dBPeMu3Ma, OHM CyOheKTHBHBI. Kak HeT
€MHOr0 OMpeeIeHHs, TaK HET W €IUHOM KiacCupuKauu 3BOEMH3MOB, UTO
3aMETHO YCJOXKHSET 3aJadyy HuX u3ydeHus. Tak Kak 3Bpemus — (eHOMEeH
JUHAMUYHBIA (0 TOTO JWHAMUYHBIM, YTO TE€ CJIOBA, KOTOPHIE COBCEM HEAABHO
SBJISUTACH AB(PEMU3MAMH, TOJ] BO3JCHCTBUEM TOTO WJIM HHOTO COLMAIBLHOTO
SABJICHUSI TPOXOMST TPOIeCC MeHopaluu, CTAaHOBATCS HEJOMYCTUMBIMU IS
MPOU3HOIIICHHUS), COCTAaBJICHUE CJIOBAps SBPEMUZMOB SBISETCS CIOKHEUIIEH,
II0YTH HEBO3MOKHOM 3a/1a4eil.

2. OBheMHu3Mbl HEOTIAEIMMBI OT TOJUTUYECKOTO TUCKYypca, B paMKax JUILUIOMATHH
M3y4aroTCsl TAKOW JUCUUIUIMHOM, KakK IIOJUTUYECKAs JIMHIBUCTHKA. Yacto
sBPeMu3Mbl B chepe AUIUIOMATUU SIBISIOTCS CPEACTBOM  TMOJMTHUYECKON
MaHUMYJAIUY, TaKk Kak MpU KMCIOJIb30BaHMM 3B(YEeMU3Ma BMECTO H3HAYAILHO
3alyMaHHOTO CJIOBA HCIIOJB3YETCSI CEMaHTUYECKH PEIyIUPOBAHHOE, TEpPAETCS
OOJIBIIION MPOIEHT CMBIC/IA, MpHoOpeTaeTcs 0oJiee MOJOKUTEIHLHOE OTTEHOYHOE
3HAYCHHUE.

3. BaxxHO Takke ompeneauTh OCHOBHBIC XapaKTEPUCTUKH MOJUTHICCKUX JTUCKYPCOB
CIIA u BenukoOputanuu Juisi MX NOCHIEAYIOIIEro paccMotpenus: B ['nase 2. Mbl
oTMeTWIH, 4TO: mnonutuyeckuit auckypc CIILIA Oonblie TATOTUT K BBICOKOM
MaTPUOTUYHOCTH,  O00OCOOJEHHOCTH  KaXAOro  CyObeKTa,  HJeanu3aluu
JEMOKPATUYECKOTO PEXKHUMA;, TOJUTHYECKUN AUCKypc BenmkoOpuranuu xe

XapaKTCPU3yCTCA BHUMAHUCM K SaKOHOI[aTCHBHOﬁ 6336, KpaCHOPCUYHUCM.
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I'maBa 2. OB¢eMu3Mbl B BHICTYIVICHUAIX BeAYIIUX MOJUTHYECCKUX AesiTeiei
CILIA u BesnkoOpurannu Havaaa XXI Bexka
2.1. Ucnosb30BaHue 3B()eMU3MOB B BBICTYIUICHUSIX BeIYIIHMX MOJUTHYECKUX
neateiaeii CIIHA nagaaa XXI Beka

JIns paccMoTpeHuss B moAriaBe 2.1. B3SATbl peud CIEAYIOMUX BEIYIIUX
nomutuueckux gesareneit CILIA nauyana XXI Beka: [xopmx bym mumampmwmii, bapak
Oo6ama, onansa Tpamn u J[>xo baitien.

Peun J[xopmxka byma mimagmero He Tak Ooratbl 3BdeMU3MaMH, KakK pedd
npyrux npe3uaeHToB CoenuHeHHbIxX LltatoB AMepuky Havana XXI Beka, mpe3uaeHTy
OoJpIlle CBOMCTBEHHO Ha3bIBaTh BCE CBOMMHU UMeHaMu. Bo Bpems cBoero
BBICTYIUICHUS Ha caMMUTE MO ()MHAHCOBBIM PBIHKAM U MHUPOBOM 3KOHOMHKE 43—Hii
npe3uneHT CoeauHeHHbIXx IIITatoB AMEpUKHM HAa3bIBa€T KpPEAUTHBIM KPHU3UC
npsMoJIMHEWHBIM «credit crisis», uHancoBbii Kpusnc «financial crisis», XoTs Obliia
BO3MOXXHOCTh HCMOJIb30BaTh 3B(PEeMU3M, Ha3BaB, K TMPUMEPY KPEAUTHBIA U
(dbuHaHCOBBIN Kpu3Uc c10BoM «challenges»:

e «So my administration has taken significant measures to deal with a credit

crisis» [53].

e «The United States, in the midst of this financial crisis, will not abandon our

commitments to people in the developing world» [35].

BriGop Tak Ha3biBaeMbIX OpPTOHEMU3MOB, TO €CTh NPSIMBIX HAWMEHOBAaHUU
MPEIMETOB WJIM SIBICHWH, TIOKa3bIBa€T HEXKEJIaHWE TMPE3UICHTa O0OECIICHUBAThH
O0OBEKTUBHBIE IPOOJIEMBI, MPOUCXOSIINE B TOCYAAPCTBE, HAOOOPOT, EMY OBLIO BAKHO
MOJYEPKHYTh UX CEPHE3HOCT.

[Iponomkas pacKkpbIBaTh TEMY KPH3HUCOB, MPOUCXOIAIINX B CTpaHe, [[xopmx
by mnaamuii nogsepraet Ha3BaHUeE rPYNIL JIFOAEH C HU3KUM COLMAIIBHBIM JOCTATKOM
Bhemun:

e «If we permit our economy to drift and decline, the vulnerable will suffer most»

[54].
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Hcnonb3oBanue «the vulnerable» («ys3BUMBIE») B Kaue€CTBE CYIIIECTBUTEIHLHOTO
BEChbMa MHTEPECHO, C OJJHOM CTOPOHBI, Y HEr0 HE MOJOXKUTEIbHOE 3HAYEHUE, HO C
JPYro, OHO 3BYYHT HAMHOTO YBa)XKUTEIbHEE, 4YeM, K mpumepy «the destitute»
(«o0Oe3moseHHbIe») Wik «the poor» («OemHBIe»).

e «Many in our country do not know the pain of poverty, but we can listen to those
who do. And | can pledge our nation to a goal: When we see that wounded
traveler on the road to Jericho, we will not pass to the other side» [54].
BaxxHocTh u3yuyeHUsT SBPEMU3MOB B HEPa3pbIBHOW CBSI3M C KOHTEKCTOM

HOJYEPKUBACTCS MPUMEPOM OKKa3HOHaIbHOTO 3Bhemusma «wounded traveler on the
road to Jericho» oGo3nauaromero «a destitute person» wmm «a destitute country».
KonnuectBo mHpopManym B CKa3aHHOM PEAylUPOBAHO HACTOJIBKO, UYTO HENB3S C
TOYHOCTBIO CKa3aTh, B TOMOIIM K KOMY KOHKPETHO MOJTaJIKUBAJI MPE3UACHT: K
CTpaHaM TPETbEro MHUpa, WKW K MPOIEHTY OO0€370JICHHOTO HACEJICHUSI CBOEH Ke
cTpanbl. OB(demuss o0pa3zoBaHa TMOCPEACTBOM METaPOPUUYECKOTO TEepeHoca.
Mertadopa, kak ykazano B «Merriam—\Webster Dictionary» — ¢purypa pedn, B KOTOpoi
cioBo wiH ¢paza, OyKBalbHO 00O3HAUaOIIasi TOT UM UHOW OOBEKT, UCIOJIb3YETCS
JUISL  3aBYyalIMPOBAHHOTO O00O3HAYEHUsI APYroro OOBEKTa, YTOOBI TMOJYEPKHYTH
cXolcTBO  Mexay Humu. [51] IlpesumeHt  ymomoOJisieT  HY»XIAKOIIErocs
yesoBeka/cTpany repoto u3 «lIputau o nobpom camapsinune» (EBanrenue ot JIykn).

CHoBa 00paTUMCsi K TaK HA3bIBAEMOMY PUTYAJIbHOMY >KaHPY MOJIUTHYECKOU
peun (o kiaccuuUKalMu KaHpoB nojutudyeckod peun A.Il. UynuHoBa), 4ToObBI
BBIJICJIUTH OCOOCHHOCTH UCIOJIb30BaHUs 9BYEMHU3MOB U 3B(HEMUCTUUECKUX 000POTOB
B peun 44-ro nipesuaeHTta CIIIA, bapaka O6ambl. B ero peyax gacto ¢urypupyer
KOHIIENT «aMEPUKAHCKON MeuTbl». B cBsA3u ¢ tem, yto u Maptun Jlrorep Kunr, n
bapak ObGama ObUTH HU pa3 3aMEUYEHBI 3a UCIOIH30BAHUEM ATOTO KOHIIENITa B CBOMX
MyOJUYHBIX BBICTYIUICHUSX, MKy HUMHU JABYMS HEPEIKO MPOBOIUTCS Mapajlieib.
OO6miecTBeHHYIO MoJieMUKY TeMmaTuku «bapak O0ama kak mociienoBatesib MapTruHa
Jlrorepa Kunra» mojgorpeBaer u ToT (paxT, 4TO MEPBBINA ObLT BEIABUHYT KaHANIATOM B

npe3uneHTel CIIIA ot nemokpatuueckoit maptuu 28 aBrycta 2008 roma (Ha chesne
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Hemokparuueckoit naptuu CILIA B JlenBepe, mrat Konopano), a a3ta nara siBisercs
45—p1M 100MIeeM npousnecenuss Maptunom Jlrorepom Kunrom peun «The American
Dream» (npyroe naszBanue «l have a Dream»). B cBoem myOJIMYHOM BBICTYTUICHUH
«President—Elect Victory Speech» ot 4 Hos16pst 2008 rona bapak O6ama roBopurT:

e «This isour time — to put our people back to work and open doors of opportunity
for our kids; to restore prosperity and promote the cause of peace; to reclaim the
American Dream» [55].

B npuBenenHoi nurtate HaOmomaeM 3BHEMUCTUYECKYIO 3aMEHy «to put our
people back to work», oOpa3oBanHyt crocobom pas3BepThiBanus (mo A.1O.
Muponunoit). OHa BBICTyNaeT Kak 3aMeHa 0oJiee pe3ko 3Byuailemy «to reduce
unemployment rates». Hcmonb3yemas bapakom O0amoii ¢opmyaupoBKa JaeT
CIIylIiaTelieM MOHSITh 3aMHTEPECOBAHHOCTh TOCY/IapCTBA B CO3/IaHUM BO3MOXKHOCTEH
TPYJAOYCTPOMCTBA ISl «our people», «HaIIKUX JIFOJIEH», YTO TAKXKE ABISAETCS yIayHOU
3aMeHol Kk Ooisiee popManrbHOMY cloBocoueTaHuto ciioBy «legal citizens». Bwibop
He(OpMaIBHOTO BapUaHTa OOABISIET peur dMolMoHaIbHOCTH. HemocTaTok pabounx
Mect aisa rpaxaad CIIA — ogna u3 Haubosiee OCTPhIX TEM HA MOMEHT BBICTYILJICHUS,
B cratbe u3 Ta3erbl «The New York Times» oTmedaeTcs, 4TO aMEpUKAHCKHE
paboTonarenu cokpatuiu 2,6 MuiuimoHa padouux mect B 2008 romy, 4To cTajo
XyAIIUM TOAOM MO ToKazarensiM Oe3pabotunbl ¢ 1945 [52]. CdopmynupoBan
npo0ieMy HWMEHHO TakuM oOpa3oMm, bapak ObOama MOHOCHT ISl CIyIIaTesns
00€CIOKOEHHOCTh CUTYyallMel U MOJYepKUBACT HaMepeHrue BammHrTona neiicTBoBaTh
PEIIMTENBHO, YTOOBI TPUHSATH TUIAH 10 CTUMYJIMPOBAHUIO SKOHOMUKH.

Te peun moMUTHYECKUX esITENIeH, KOTOPhIE B TIEPBYIO OYEPE/Ib HAMPABIICHBI HA
n3buparene, Bcerma M300MWIYIOT 3BYemMu3MaMu, Beab KJIIOUeBas 3ajada
BBICTYTIAIOIIETO — CO3/1aTh ce0e UCKITIOYUTEIHHO TO3UTUBHBIN MOJTUTHICCKUN MUK,

e «The spirit that has lifted this country from the depths of despair» [56].

[Tox «the depths of despair» moxxeT moHumMaThcss MHOTOE. B miepByro ouepep,
3T0  3BdeMu3M, O0Opa30BaHHBIA  TOCPEACTBOM  pa3BEPThIBaAHUS, 3HAUCHHUE

IrC¢HCPaIn30BaHO, MOXKHO OBl OBLIIO COKpPATUTb €1T0 A0 OJHOI'O CJI0Ba «crises». Tak kak
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uHpopmarusi B~ UTOTOBOM  (OPMYJIMPOBKE  HMEET  BBICOKYIO  CTENEHb
penyIMPOBAHHOCTH, MOKHO JIMIIIb JJOTAIBIBATHCS, O KAKMX KPU3HCAX BENIaCh PEYb.

BaxHO 3aMeTUTh, 9TO KaKUM ObI TIOJTUTKOPPEKTHBIM HE OBLT TIOJUTHK, HA DAY
¢ sB(peMusMamMu ISl JOCTHXKEHHUS HYKHOTO putopuueckoro sd@dexra B ero peyu
TaK)Ke UCTIOIB3YIOTCS 3BGEMU3MEI, YKe MPOIIE/IINE MPOoIecC MeHopaluu, TO €CTh T€
CJIOBA, KOTOPbHIE C TEYEHHUEM BPEMEHH U3 COIMATBHO MPUHATHIX JEKCUUECKUX EIUHUIL
CTaJI CJIOBaMU C MPUOOPETEHHON HETaTUBHOW KOHHOTAIMEH (TUChHEMU3MBI):

e «It doesn’t matter whether you’re black or white or Hispanic or Asian or Native

American or young or old or rich or poor, abled, disabled» [56].

B xonTekcre Hauana 21-ro Beka, Merriam—Webster otHocuT jekcemy «black»
K  OCKOpOWTEIbHOMY  BBIp@XCHHIO  Hapsgy ¢ «non—White»  (Taxxke
HETMOJIUTKOPPEKTHBIMU SIBIIIIOTCSI BAPUAHTHI C OMPEEICHHBIM U HEOIPECICHHBIM
aptuxiem: «a/the black» coorBercTBeHHO0). OTHAKO KE JOIMYCKACTCS UCIOJIb30BAHUE
cioBa «black» kak mapkepa pacel adpoamepukaHuamu. AdpoameprKaHCKOe
Hacenenue CIIIA mpomio orpoMHbIN TyTh OOpHOBI 32 CBOU IpaBa, JIBIKCHUS 32
paBHONPAaBUE NPOJOJDKAIOTCS U 10 CHX MOp. DB(heMH3alusi Ha3BaHUS TAaKOW pachl
mpeTeprieia MHOXKECTBO HW3MEHEHH: cHadajla B ymoTpeOlieHud Oblia JieKkcema
«Negro» c 3arnaBHoit OykBbI, B 1980—x npu aBmkeHUH 3a paBa TeMHOKOXuX (Civil
Rights Movement) BMecTo He€ Ucmob3yeTcsl HOBBIN 3Bhemm3M «black», KOTOpBIit
MOJUEpPKUBACT pPaBEHCTBO adpoamepukaniieB ¢ «white people». Ilocme xe
IIPOUCXOIMT CIIé ONH dBGEMUCTHICCKHI Tiepexo u3 «black» B «African—American»
— M TaKOW BapuaHT SIBISIETCA HAnOOJee aKTyallbHBIM TOJEPAaHTHBIM IB(HEMU3MOM Ha
JMaHHBIN MOMEHT. OH, BO3MOKHO, JJaKe B OOJIbIIIEH Mepe O TYEPKUBAET PAaBHOTIPABHE,
aKIICHTUPYET BHUMaHUE Ha TOM, YTO aMEPHKAHIIEM MOYKHO OBITh BHE 3aBUCHMOCTH OT
nBeta koxu [37]. EcTe ocHOBaHMS mojarath, 4T0 MOXHO OOBSICHUTH BeIOOp bapaka
Ob6ambl MeHee TPUBHATBLHON (DOPMYIHMPOBKHU >KEJIaHWEM HANIOMHHUTH CIYIIATEISIM O
TPYAHOCTSAX, BBINMABIIMX Ha JOJII0 4acTH HaceneHus. «Hispanic», «old», «poor»,
«disabled» Ttaxke sBasFOTCS AuUcheMU3MaAMM M HMEIOT 0oJiee MOJMTKOPPEKTHBIC

BapuaHThl. «Latin American» unu «Spanish American» B otinuue ot «Hispanic» He
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TaK CTUTMATU3WPOBAHBI, TOCJICIHUA BapUAHT HECET HETATUBHYIO KOHHOTAITUIO,
MO/Ipa3yMeBaeT B OOJBITUHCTBE CBOEM HH3KHHM COIMAJBHBIN CTaTyC, aKICHTUPYET
«HEeaMepHKaHCKoe» mpoucxoxacHue. «Old», «poor», «disabled» (mocnemxnuii korma—
TO OBLT 3BeMHu3MoM) Moy Obl OBITH 3amMeHeHBI Ha «elderly», «underprivileged»,
«differently abled», Ho peub ObI HOTEpsiIa CBOKO AMOIMOHAIBHYIO OKpacky. Cpenun
Bcex aucheMHu3MOoB, OJIHAKO, HaOII0/IaeTCsd pacoBO—THHUUECKUH 3BPemusm «Native
American». DTOT TEepMHUH SBISETCS IIHUPOKO HCIOJIB3YEMBIM 3BPEMU3MOM IS
0003HaueHus1 KopeHHbIX Hapo0B CoenuHeHHbIX [1ITaToB AMepuku, ¢ X040M UCTOPUU
3ameHm «Indian», KOTOPBI cocoOCTBOBaN 000COOIEHHOCTH KOPEHHOT'O HACENEHUS

OT KOJIOHU3aTOPOB.
e «You’ll hear the deep patriotism in the voice of a military spouse who’s working
the phones late at night to make sure that no one who fights for this country ever

has to fight for a job or a roof over their head when they come home» [56].

Habnronaem spdemuctuueckuii 06opot «to fight for a job or a roof over one's
head» BMecTo KOTOpOro Morjio OBl HCIOJB30BaThCs «to be unemployed and
homeless», HO Takoli BapuaHT ObI HE 3By4asl TAKTHYHO 10 OTHOIIECHHUIO K TOMY CJIOIO
aMEpPUKaHCKOro 00IIecTBa, O KOTOPOM Ijla pedb, O BOCHHBIX. OBpemus
00pa30BBIBACTCSA TOCPEACTBOM TEHEpaIM3allid 3HAYCHUS W Pa3BEPTHIBAHHS B
UMOMATHYECKOE BBIPAKCHHE.

B nyOnuunbix BblicTymiieHHsiX bapaka OOambl, 3aTparvBarolIMX BOEHHYIO
TEMAaTHUKY, HaOJIIOJACTCS OTPOMHOE KOJMYECTBO AB()EMHU3MOB IS 3aMEHBI «TOYHBIX
Ha3BaHUM MyTalONIMX NPEeIMETOB U siBJeHU» (1o kinaccupukanuu B.11. MockBuHa),
B YACTHOCTH CBSI3aHHBIX C CEMAHTHUYECKHUM TIOJIEM «CMEPTH:

e «How do we preserve the legacy of those we lost?» [57]

Kornma peus uaer o HauMOHANBHOW TpareAuu, JaXe O TOM, KOTOpas CIIyYUJIach
15 ner Hazazd, MOHATHO, YTO MyOJIMKa 0COO0 BOCIIPUUMYHNBA K BHIOOPY CIIOB: MHOTHE
MOTEPSIT POJACTBEHHUKOB, 3HAKOMBIX, BUJIEIIH TTOCIIC/ICTBUSI TEPPOPUCTHUECKOTO aKTa
11 cents6ps 2001 roga ceoumu rinazamu. Hemo3BonuTeabHa Ob11a 061 GOPMYITHPOBKA

«the legacy of the dead», xoTtopas 3By4ana Obl HE SMIIATHYHO IO OTHOIICHHIO K
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gy)omy ropro. Eie oauH 3BheMu3M CeMaHTUYECKOTO MO «CMEPTh» HaOII0gaeTCs
B CJICAYIOIICM BbBICKA3bIBAHUU:

o «Well, we have seen the answer in a generation of Americans—our men and
women in uniform, diplomats, intelligence, homeland security and law
enforcement professionals—all who have stepped forward to serve and who
have risked and given their lives to help keep us safe» [57].

«To give one’s life», B mepeBojie 3Byualee Kak «OTJaTh >XW3HB» OOBIYHO
HCIIOJIB3YCTCA Ipr O6cy)KI[eHI/II/I TCPONICCKUX ITOCTYIIKOB nim aKTa
CaMOOTBCPIKCHHOCTH. EH_IG ONH BB(I)GMI/IBMZ

e «(...) no words we offer, or deeds we do, can ever truly erase the pain of their
absence» [57].

«Absence» kak «oTcyrcTBue» BMecTO «death» akneHTHpyeT BHUMaHHE HE Ha
(1)aKTe CMCPTH YCJIOBCKA, 4 HA CaMOM YYBCTBC IIYCTOTEI, OHIYHI&GMOP'I TCMH, KOMY OH
OBLI AO0POT. M1 Ha6n}0):[aeM 9KBHUBAJICHTHYIO 3aMCHY II0 KOJMWYCCTBY CJIOB,
uHdopmaius B 3BPeMu3Me peaylnupoBaHa. IBheMu3sM o0pa3oBaH reHepain3anuen
3HAYCHUA.

e «We live that truth within our military, and see it in the varied backgrounds of
those we lay to rest today» [57].

CHosa 3ameudaem, yto bapak Obama 0COOEHHO OCTOPOKEH B BHICKA3BIBAHUSX,
Korja Jiefio kacaercs Tpareauil. «Lay to rest» — oJlHa U3 3BPEMUCTHUUECKUX 3aMEH
tematuku cmeptu (o B.II. MockBuHy), KOTOpas CHIXKAET TpadyC TParudecKoro
JIEHOTaTa UMEIOIIETOCs B BUJY Tiaronia «bury». DBheMu3M MOCTpOEH Ha MPUHIIHIIE
CEMaHTHYECKON TpaHchopMaluu, Korja OyKBaJIbHOE JEUCTBUE MOMEIIECHUS Tejia B
MCCTO TIOCJICHCTIO YIIOKOCHHUS BbIPAKACTCA 60nee MATKUM, I'CHCPAIN30BAHHBIM
obOpaszom. Hcnonp3oBanue mpocToro riarojia «to lay» moapa3zymeBaer OepexHOE
pa3melenue, «to rest» jxe o3HayaeT HaOpaThCs CUII, OTHOXHYTh. Takoil BBIOOp CJIOB
CIIOCOOCTBYET OoJiee yTEMUTETLHOMY M MEHEE CYpPOBOMY OIMCAHHUIO MpoIecca

norpeOeHus, 1 BbICKa3bIBaHUE MPUOOPETAET MEHEE OTPULIATEIHHOE 3HAUCHHE.
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[Tonnmast, 4TO MaMsTh JIOJCH O Tpareauu eile CBeXa, NIPe3UAEeHT u30eraet
npsiMoii hopmynupoBku «the day when Islamist suicide terrorist attacks happened»,
3aMeHsis ee Ha 0oJiee reHepain30BaHHYIO:

e «Secretary Carter, Chairman Dunford, outstanding members of our Armed
Forces, and most of all, survivors of that September day» [57].

Emie ogna sBdeMucTuueckas 3aMeHa, 3TO Ha3BaHUE JAHS, B KOTOPBIM MPOU30IIeN
TEPPOPUCTUUECKHI aKT, 1aToi. Takum 00pa3oM, yaaeTcs OnsTh ke n30exarhb
HCIIOJIb30BaHUE CJIOBOCOUETAHMS «terrorist attacky:

e And yet, you—the survivors and families of 9/11—your «steadfast love and
faithfulness» has been an inspiration to me and to our entire country» [57].
PaccmarpuBas cienyroniee myOlMYHOE BBICTYIIEHHME 3amedaeM, 4To bapak

Obama TakXke TMPOSBISET NOJUTKOPPEKTHOCTb, 3aTparuBasg TEMy JIIOJEH C
INCUXNUYECCKHUMHU OTKIIOHCHUAMMU:

e «After retiring from the Army as a Major, John Gaffaney cared for society's most
vulnerable during two decades as a psychiatric nurse» [58].

«Society's most vulnerable» sBasercss »BheMH3MOM IS MEIMIMHCKOIO
nuarHoza «psychologically unstable». Hcnonw3ys ykimoHuuByo (HOpMYIHPOBKY,
TOBOPSLLIUAN NPOSIBISIET YBAXXECHUE K JIFOJAM, KOTOPBIM HE JIETKO B COLIMYME. Y TauHbIN
BBIOOp CJIOB MOXHO 3aMeTUTh, Korjaa, Omaromapsi Kamurtana Paccena Curepa 3a
cnyk0y, bapak Ob6ama IPOM3HOCHT CIICYIOIIESE:

e «He (...) signed up to serve so that he could help soldiers cope with the stress of
combat and return to civilian life» [58].

OBemus Habmromaercst B Bepaxkenun «t0 cope with the stress of combat»,
HMCJIICS JKC BBUIAY KOHI(pGTHBIfI AUar"o3s, CTaBHHIHfICH [moaaBJHIrOIICMY  YHUCITY
BeTepaHoB BoiHbI, «PTSD» min «post—traumatic stress disorder».

Tema BOMHBI BEICOKO TaOyUpOBaHa, KOMMYHUKATUBHASI CTPATETUSI TOBOPSIILIETO
OOBIYHO TAKOBa: HYXHO COCTaBUTH ONIMO3UIIUI0 «CBOU—UYXKHE», B KOTOPOH eciu
CIIIA, TO €cTh B KOHTEKCTE MOJUTUYECKUX AEATENEH ITOM CTPaHbI - “CBOM’, HAYAJIH

BOﬁHy IMPpOTHUB KOIro—TO, TO 3TO JIGI\/’ICTBI/ITCJ'IBHO HGO6X0)II/IMO, HYXHO IPEACTABUTDH
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SBJICHUE MEHEE MYTaIOIINM, YEM OHO €CTh Ha CAMOM JI€JI€, BHYILIUThH CIYIIATENIAM BEPY
B 000CHOBAaHHOCTH BOCHHBIX JieiicTBuiA. Tak, bapak Ob6ama mpuberaeTt K cleayronemMy
B(EeMU3My, UTOOBI HE HA3BIBATH MMPOUCXOSIICE CIOBOM «War»:

e «Mindful of the risks and costs of military action, we are naturally reluctant to
use force to solve the world’s many challenges. But when our interests and
values are at stake, we have a responsibility to act» [59].

JIJisi KOHTEKCTa Ba)XHO YTOYHHMTb, YTO O3TO BBICKA3bIBAHHE OBLIO CHEJIAHO
bapakom OGamoii 3a necaThb IHEH 10 BBeACHUS BOICK B JIuBHIO B paMKax MpOBEACHUS
TaK Ha3bIBAEMbIX KMHETHUECKUX BOCHHBIX JeHCcTBUM («kinetic military actions»), 4To
TaKKe SABIIACTCS IBHEMHU3MOM JIUIS «aKTHBHOM BOWHBD» («active war»). B npuBenenHoM
nuTaTe HaOJIOIAI0TCS JIBa BapUaHTa 3B(YEMHUCTUYECKON 3aMEHbI JIEKCUYECKOTO MOJIs
«war»: «military action» B 3HaueHUM «war» U «to act» B 3HaUCHHUHM «to enter the war.
B o0oux ciy4yasix BelIM HE HaA3bIBAIOTCS CBOMMHM HMMEHAMU, 3HAYEHUE HCXOJHOIO
JIEHOTaTa TEHEpPAIM3yeTCs, 4YTOObl HE TMOJY4YUTh elie 0ojiee OTPHUIATEIIBHOTO
OOIIECTBEHHOTO PE30HAHCA.

Jlanee paccMOTpUM MpUMEphl 3BGHEMUU B IMyOJMYHBIX BBICTYIUICHUSX 45-TO
npesunenta CIIA, kanaunara ot naptuu pecnyonukanies, JJonanpna Tpamna. XoTh
€ro peur U MOKHO OXapaKTE€pPU30BaTh KaK p€YU C TPOMKUMH, MOPOM CKaHIAIbHBIMU
BBICKA3bIBAaHUSIMU, HO KaK U JTIOOOMY MOJUTUYECKOMY JEATEN0, MEAUIHON TNYHOCTH,
€My XapaKTE€PHO UCIOJIb30BAHUE MOJIUTKOPPEKTHBIX €IUHMII;

e «Together, we will determine the course of America and the world for many,
many years to come. We will face challenges, we will confront hardships, but
we will get the job done» [60].
be3ycinoBHO, HEBO3MOXXHO C TOYHOCTBbIO Hamepe] MNpeayragaTh, ¢ KaKUMH

TPYAHOCTSIMU  CTOJIKHETCS CcTpaHa, modToMy JloHanen Tpamm ucnosb3yeT
oboOmennsie  (opmyaupoBku  «challenges», «hardships» BMecTto cioBa ¢
MIPEBATMPYIONTUM HETAaTUBHBIM JCHOTATOM «crises». K mpumepy, npu GpopmynupoBke
«economic challenges» («3KOHOMHYECKHE BBI3OBBI») MOXKET IMOKA3aThCs, YTO

CuTyanus HC3HAYUTCIBHCC, YCM OHa CCTh HAa CaMOM JICJIC. CHCILYﬂ KHaCCH(bHKaHHH
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croco0oB obpaszoBanus sBhemuszmoB, mnpemioxeHHor Jx.C. Humdn u K. J[x.
CunpBep, OTMETHM, YTO TIPUCYTCTBYET TEHEpaau3alus 3HAYCHUS HCXOIHOTO
neHotara, Beab Jonanbn Tpamm uzberaer KOHKPETUKH, UCTIONB3Ysl BHIOpAHHBIE UM
nexcuueckne enuHunbl. «Cambridge dictionary» maer criemyromiee oOmpeaeiacHue
CyILleCTBUTENbHOMY «challenge» — 3To cuTyarus, KoTopasi MpoBepsieT CIIOCOOHOCTH
4yelloBeKa, TaK Ha3blBaeMblid «BbI30B». CnoBy «hardship» B ToM ke cioBape
MPUCBAaWBAETCS Cleayiomas ACUHUIIMA — ITO HEYTO, BBI3BIBAIOIICE TPYTHOCTH.
CnoBO «crisis» TOJKYETCSl CIEIYIOIMM 00pa3oM — 3TO BpeMs pa3HOIJIACHI,
3aMelarenbcTBa WM crpaganui [50]. OtMmernm, 4yTO BBIOpaHHAs NPE3UIECHTOM
pa3MbITast GOPMYTUPOBKA HAIIPABISIET MBICITH CIIyIIATENIeH B HY)KHOE PYCJI0, TOTOBHUT
WX MPY HAJOOHOCTH MPUHSTH BHI30B U HE MaJIaTh JyXOM.

OBhEeMUBUPYIOTCS TaKKe O0003HAYCHHUS TPYMNN JIIOJEH C HU3KUM YpPOBHEM
MaTepHAITBHOTO JTOCTATKA:

e «Washington flourished, but the people did not share in its wealth» [60]. —
sB(heMu3M, 00pa3oBaHHBIN CIIOCOOOM reHepanu3aruu 3HaueHus, «did not share
its wealth» BmecTo «became poorer».

e «And while they celebrated in our nation’s capital, there was little to celebrate
for struggling families all across our land» [60]. — B npuBeneHHOM TpHUMeEpe
Jouanea Tpamm Takke Hcronb3yeT 3Bhemusm «Struggling» Bmecto «low—
INCOME» WM ele MEHEE SMIIATHYHOIO K JIFOAAM B TKEJIOW >KU3HEHHOM
cuTyanmuu «Poor». CHOBa BHAMM TeHEPAIHM3AIMI0 3HAYCHUS KaK CIIOCO0
oOpa3oBaHus dBPeMu3Ma.

Honanen Tpamn H3BECTEH CBOMMH TPOMKHMMHU 3asBJICHHUSIMH, SMATaAXHBIM
MOBEJACHUEM, 4YacTO HEYJAYHBIMH (QOPMYJIHPOBKAMH H  IEAPOH KPUTHUKOU
npeapaymux mnpe3uaeHToB. Ocykaas B KPUTUUECKOM KIIOYE TMOJUTUKY 44-T0
npesugeHTa, bapaka O6aMbl — B OCOOEHHOCTH €ro HEYJABIIYIOCS MPOTpPaMMy IO
JTOCTYITHON MEIUITMHE CO CIICHTOBBIM Ha3BaHHMeM «Obamacare» — OH BBIpaKaeTcs B

CBSI3U C TEKYIIMMHU HOPMAMU MOJUTKOPPEKTHOCTH:
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e «You know, Barack Obama, African—American. If | were African—American, |

would be so angry at him» [61].

«African—American» 3To MOJUTKOPPEKTHBIA PACOBO—ATHUYECKHU IBHEMH3M,
KOTOpbIN 00pa3oBalics reHepain3alyend HCXOAHOro 3HadeHusi. OH UCTONB3YeTCs TS
o0o3HaueHus Bcex yepHOKOxkux kuteneil CIIIA, BHe 3aBUCHMOCTH OT WX TOYHBIX
HAIlMOHAIBHBIX KOpHEW. Bo3moxHo, eme Oonee TaKTUYHO MOXKHO Obl OBLIO
BBIPA3UTHCA, CKa3aB «a person of color», HO MEPBEI BapuaHT HA MOMEHT HAITMCAHUS
HACTOSAIIEH pabOThI TAKXKE AOMYCTHUM.

e «America is far less safe — and the world is far less stable» [62]. — He cTOIB
oueBHUHAs IBheMucTUYecKas 3aMeHa. «Far [ess» mogpasymeBaeT HaJIMIKME TOTO

WJIM MHOTO KauecTBa, HO B MeHbIeH Mepe. DopMynupoBka, KOTOPYIO Ha caMOM

nene noapasymenan Jlonansa Tpamn 3To «much more dangerous», «much more

unstable», HO ero BEIOOD CIIOB «OT MOJIOKHUTEILHOTO Ka4eCTBa» MO TYCPKUBACT,
yro B CIIIA Bce eme 6e3omacHO, a B MUpPE OTHOCUTEIBHO CTAOWJIBHO, HO

CUTyalllsl HECKOJBbKO yXyIumiach, korga bapak OOama mpuHsl penieHue

Ha3HAuYNTh Xuuiapu KIMHTOH OTBETCTBEHHOM 34 BHELIHIOKO MOJUTUKY CTPAHBL.

Takast mocTaHOBKa MPOOJIEMBI HE JA€T CIAYIIATEIsIM JOCTaTOYHO MTOBOJIOB JJIs

MaHUKHU, HO CEET 36PHO COMHEHHUS B JEUCTBUSX MPEABIIYIIETO MPE3UICHTA.

BrickaszwiBasice 00 yoOuiictBe Kacema CyneiiManu, UpaHCKOTO TeHepala,
npuzHanHoro OOH wu EBpocoro3zom TteppopucrtoMm, Honanba Tpamn Takxke
npuderaer K 3BPeMuu:

e «We caught him in the act and terminated him» [63].

OBdemusm «terminated» OTHOCHUTCS K CEMAaHTHUYECKOMY TOJIIO «CMEPTH» H
3aMEHSIeT HEUYTO HempusiTHoe B Oojee nenukatHoil Qopme. «To terminate» B
3HAUCHUU «IIPEpBaTh KU3Hb» 3BYUYUT MEHEe KecToko, uyeM «to kill» wmmm «to
assassinate». OHO mpejmnojaraeT, 4To >KHU3Hb MPEKpAIaeTCs CIPaBeJIMBBIM U
3aKOHHBIM 00pa3oM. MbI HabOMOmaeM SKBUBAJIEHTHBIM IO KOJIMYECTBY CJIOB
BOEMHU3M C CEMaHTHYECKOW HEOMPEJCICHHOCTRIO W YIYYIICHHEM XapaKTepa
neHorata. Crnoco0 o0pa3oBanus »3BPemMusmMa — TeHepaM3alus HCXOTHOTO
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3HaveHus. Takke HapaBHE C «to terminate someone» B chepe AUIIOMATHH 4aCTO
UCTob3yeTcs dBheMusm «to neutralize someone» («HEHTPAIN30BaTh KOTO—TO»).

C napyroil CTOpOHBI, W JKECTOKHE JIEHCTBUS, COBEpIIeHHBIC HpaHCKUM
pexxumoM, [onansa Tpamn noasepraeT 3Bpemun. OH HE MBITAETCS ONPaBIbIBATH
UX, CKOpee BBICKA3bIBAHHUE COCTABIEHO C B3ATOH BO BHHUMAaHHE JTHUYCCKON
COCTAaBJISIOIIEH:

e «However, the Iranian regime’s aggression in the region, including the use
of proxy fighters...must end, and it must end now» [63]. — B npuBeneHHOM
UTaTe UACT Peub O JKECTOKUX pempeccusx (3TO CIOBO TOXKeE, KCTaTH,
SIBIISICTCS 9BPEMHU3MOM KaK B PYCCKOM, TaK M B aHTIIUICKOM SI3BIKE), KOTOpBIE
npooaunl Kacem Cyneiimanu. [lo cioBam mnpesuaeHrta, Oosee ThICSUU
MUPHBIX kutTeneil Mpana, MpoTeCTyOmUX MPOTHUB PEXHUMA, MOABEPIIIHCH
NOBITKAM W KECTOKUM YyOuWiicTBaM. YMalluuBas HENPUSTHBIC JETallH,
npe3usieHT 3amensieT «torture and killings committed by the Iranian regime»
Ha MOJINTKOPPEKTHOE U 00JIee HEUTPAITLHOE «aggression» («arpeccus»).

OpHa U3 caMBbIX 3aTparuBaeMbIX TeM B peuax Jlonansaa Tpamiia — uMMUTpanus
B LIEJIOM U HeJerajabHasi UMMHIpaIys B YaCTHOCTH. B TOM yuciie B Mpe3neHTCKUX
ronkax 2024 roga oHa SBISETCA JBUTaTelIeM €ro MpeABBIOOPHONW KaMIaHUU:
MaccoOBbI€ JENOPTAaLMM, PEiIbl, Mpe] ACNOPTALUOHHBIE Jarepsi BMECTO M30JIATOPOB
(ICE detention facilities) — 3To nums yacTh €ro paauKaIbHOW AHTU—MMMUTPAITHOHHON
MOJUTUKU. Byydn mpe3nieHTOM, OH BBICKA3bIBAJICS O HEJEraJbHBIX UMMHUTPAHTAX,
nepemeamux Texaccko—-MeKCHKaHCKYIO IPaHuULLy, CIeAYIOIINM 00pa3oM:

e «One such border—crosser was released and made his way to Nebraska. There,
he ended the life of an innocent young girl named Sarah Root» [64].

YTounuM, uto «a border—crosser» («mepemieamuii rpaHuIly») He SIBJISCTCS
sBpemusmoM i «an illegal immigrant», moaMTKOPPEKTHON 3aMeHOW OBl ABJISIIOCH
«an undocumented immigrant». 3arparuBas xe TeMy yOUHCTBA MAJICHBKON JCBOYKH
HEJeTalbHBIM HMMMUTPAHTOM U UCIOJB3ySd OSTO Kak OJWH W3 apryMEHTOB K

MPOBENCHUIO OoJiee paJuKalbHOW UMMHUTrpalMOHHOM pedopmsel, Jlonansn Tpamn
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0COOEHHO OCTOPOXKEH B CIIOBaX: OH ucnonb3yeT «to end a life» Bmecto «to kill» unm
«to unalive». Takum o00pa3om, BBIpakaeTcs JODKHOE YBaXKCHHE K TOPIO CEMbHU
noruduie.

e «We have launched ambitious new initiatives to substantially improve care for
(...) those struggling with mental health challenges. And because the Congress
funded my request, we are pursuing new cures for childhood cancer, and we will
eradicate the AIDS epidemic in America» [65].

«Challenge» »3T0 TO C€JIOBO, KOTOpPOE€ HMEET BBICOKYIO YaCTOTHOCTb
UCIIOJIb30BAHUs, KOTJa pPeub HAET O (PU3NYECKUX, YMCTBEHHBIX WM MCUXUYECKHUX
OTKJIOHEHUAX. AOOpeBuatypsl 3a0oneBanuii, u adbopesuatypa AIDS (pyc. CIIN/) B
TOM YHCJIE, 4aCTO SIBJSIOTCA 3B(EeMHU3MaMu, BeIb B HEpACIIU(PPOBAHHOM BUJE UYTh JIU
HE IOJIHOCTBIO TepsieTcsl MoJIHOe 3HaueHue. KoHTekcTHoe 3HaueHue abOpeBHaTypbl
MEHEe CEepbe3HO, 4YeM ecid Obl ObuIo ckazaHo «Acquired immunodeficiency
syndrome». CHHIpPOM HPHOOPETEHHOTO0 MMMYHOAC(HUIIMTA UMEET OJUH W3 CaMbIX
BBICOKHUX ITPOLIEHTOB 110 YHUCITYy CMEPTHOCTH OT 3a00seBanuii B Coequnennbix [ITaTax,
MO3TOMY, 4YTOOBI CHHU3UTh TIpaayC HANPSHKEHHOCTH pEaKUWid, 4Yalle BCEro
UCIIOJIb3yeTCsl ab0OpeBraIus.

Ha psany ¢ pacu3smMoM U CEKCHU3MOM, TMOJUTHUKY TaKXe Ba)KHO HCKIIIOUYHUTH
BO3MOKHOCTh TPAKTOBKH €r0 CJIOB B pamkax sumpku3ma. Jonanen Tpammn ucnonb3yer
clieyromuit 3BheMu3M Juist 0003HaUEHUS JIt0IeH PEKJIOHHOTO BO3pacTa:

e «So in my campaign for President, | made you a sacred pledge that | would
strengthen, protect, and defend Medicare for all of our senior citizens» [66].
Bmecto HenmonuTkoppekTHOro «old» («ctapelit»), NPE3UJIEHT HCIOIb3YET

HKBUBAJICHTHBIA MO KOJUYECTBY CIIOB dBPEMU3M «Senior» («IMOXKHION»), KOTOPBINA
SBJIIETCSI CHHOHMMOM, 3BYyYallluM Oo0Jiee YBAaXXKUTEIbHO M YMECTHO B paMKax HOpM
tosiepanTHOCTH. [lo cmocoOy oOpa3oBanus (MCmoNb3yeTcsl  Kiaccuukaims
B(eMu3MOB 10 crocoly ux obpazoBanus, npeaioxkennas Jx.C. Huvmon u K. JIx.
CunbBep) 3BGeMU3M MPOU3OLIEI B Pe3yJIbTaTe 3aMMCTBOBAHUS U3 JIATUHCKOTO SI3bIKA,

cioBapb «Merriam—\Webster» maer cieayromyo 3TUMOJOTHYECKYIO CIPABKY: CIIOBO
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«Senior» siBISeTCS] 3aMMCTBOBAHHBIM M3 JIATHIHHU, TJI€ OHO SIBJISICTCS IPpUJIaraTelIbHbIM
B CPaBHUTEIILHOU CTETICHH K CIIOBY «Sen, Senex», 03HAYaIoNIeMy «CTapbiii» [51].

He Bcerma JloHampnom Tpamnom BBIOMPArOTCS camble HOJUTKOPPEKTHBIE
enuHUIbl. Tak, B OJJHOM MPEIIOKCHUN 3amMeuaeM U 3Bhemusm «African—American»
BMecTo «black» wmmm «colored», W ymylmieHHYI0O BO3MOXHOCTH HCIOJB30BaHUS
HOJMTKOPPEKTHOTO 3BhemMu3ma «Spanish—American» Bmecto «Hispanic»:

e «One out of two Hispanic seniors, one out of three African—American seniors is
enrolled in Medicare Advantage» [66]. — kak ObUIO CKa3aHO HaMH paHee,
CJIO)KHOCOCTABHOE CJIOBO CO BTOPBIM KOpPHEM «American» MOAYEPKUBAET TO,
YTO KaKO HALIMOHAJBHOW MPUHAIJIEKHOCTH U3HAYAIBHO HE ObLT YEIOBEK, OH
BCE €IE€ MOXKET CUMTAaTbCAd aMEPHUKAHLEM. [aKke CHOBAa IPUCYTCTBYET
HOJUTKOPPEKTHBIN 3BPEeMH3M «seniors» BMecTo «old people».

OnHako B IpyroM €ro BbICKa3bIBAHUM MbI BUJIMM UCKIFOYUTEIBHO MTPABUIIBHOE
UCITOJIb30BAaHUE PACOBO—ITHUYECKUX 3B(PEMU3MOB:

e «Last month, African American, Hispanic American, and Asian American
unemployment reached their lowest rates ever recorded» [67].

PaccMoTpuM 3B eMu3MBbl, UCTIONIb3yeMble 46—bIM IEHCTBYIOIIUM MPE3UIECHTOM
CIIA, xaHauaaToM OT napTuu AemMokparos, /xxo baitnenom. Kak yxe ObL10 ckazaHo
paHee, B MyOJIMYHBIX BBICTYIUICHUSX, HAMPABJICHHBIX HA TMOJYYCHHUE KaK MOXKHO
OOJIbIIIETO KOJIMYECTBAa TOJIOCOB M30MpaTeseil, Bcerga HaOII0aeTcsl MOBBIIICHHAS
YaCTOTHOCTh yHnoTpeodieHus 3pemu3zMoB. Kanauaar B npe3uieHThl JOKEH U30eraTh
CHOpPHBIX (OPMYJIUPOBOK, OCOOEHHO KOI/Ia peYb HJET O KEPTBaX HOBOTO,
HEJ0OCTAaTOYHO M3YyYEHHOTO BHUpyca. He 3aTpoHyTh TeMy NaHAEMHUU Takke Obl ObLIO
HENpOCTUTENBHO. [ lannemus kopoHaBHUpyca OMEHs1a Kypce kamnanuu J[>xo baiinena,
a UMEeHHO e€ (opMaT B YACTHOCTU U PUTOPHUKY B IIEJIOM: NMPEABLIOOpPHAs KaMMIaHUs
npoxoawia B (Qopmare oOH—JIalH U €€ (QOKyC CMECTWICS C IUIaHUPYEMBIX
SKOHOMHUYECKUX pedopMm K pedpopmam meaunMHCKUM. CcbUlasch Ha CTaTHCTUKY

CMCPTHOCTH, KaHAWAAT OT IIapTHUHU ACMOKPATOB IILITACTCA BHYIIHUTL TI'paXKJIaHaM
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000CHOBAHHOCTb HOIIICHUS MaCOK, B€Ab TaKHUM O6p330M MOXXHO CIaCTH 4YbKO—TO

KU3Hb.

e «We have to bear the grief of an empty chair, an empty kitchen table chair, of
not being able to turn and ... I find myself when | lost folks in my family, you
just tend to go» [68].

OBdemucTryecKoe BrIpakeHue «an empty chair, an empty kitchen table chair»,
HCIIOJIB3YyCMOC B IIPCAJIOKCHUH, OCHOBAHO IMOCPECACTBOM MCTOHHMHU. B JaHHOM XK€
CIydac IIOOAYCPKUBACTCA HC BU3YAJIIBHOC CXOIACTBO OGLCKTOB, a CXOACTBO Ha
9MOIHMOHAJIbHOM YPOBHC! 00Jb OT YTpaThbl YHOIIO6JIHGTCSI 001 OT BOCIIOMHUHAHHS 00
yILIEIIEM YeJIOBEKE, BBI3BAHHON TE€M, YTO KYXOHHBIM CTYJ, 32 KOTOPbIM OH OOBIYHO
CUacCil, TCIICPb ITIYCTYCT. «An empty chair» sTo Takxke BBIPpAKCHHUC MIMOMATHYHOC,
O3HaA4Yaromee 0CA3acMOC OTCYTCTBHUC YCJIOBCKA ITOCJIC €I'0 KOHYMUHBI.

B Coenunennbix Illtarax wuHbpacTpykTypa HMEET CBOM HEIOCTATKH:
OOIlIECTBEHHBI TPAHCIOPT XOJMUT JAJEKO HE Be3le, BeAb OoJbllas 4YacTb
AaMCPHUKAHICB IICPCABUIAaCTCA HAa MaAIlIMHAX. OI[HEIKO, I[)KO Baﬁz[eH YTBCPKIACT, YTO
60-70% amepuKkaHIIeB, XUBYIIMX B TPUTOPOAAX, HE SBISIOTCS BIIaJeIbIIaMU
COOCTBEHHBIX TPAHCIIOPTHBIX cpeacTB. OH MpeaaraeT NpUHATHE CICAYIONUX MEp:

e «That includes improving transit bus lines, helping cities and towns and small
new light rail networks, investing funds in low—income communities» [68]. —
aBpemMu3M «low—INncCoOme» Kak TOJIUTKOPPEKTHAs 3aMeHa CIIOBY «pPOOr»
IMpUMCHHUMA HC TOJIBKO K JIOJIAM, HO U K C(bepaM O6HleCTBa C HEAOCTATOYHBIM
dbuHaHCcupoBaHUEM OT rocyaapctBa. Mcnons3ysa Takywo (GopmynupoBky, ko
baiineH MHHUMH3HPYET CEPhE3HOCTh HEIOCMOTpPa TOCYIAPCTBOM MPOOIeM
(¢buHaHCHpOBaHUs OOLECTBEHHOI'O TPAHCIIOPTA.

Crnenyromiasi peyb, B3ATasi HAMH JIJIsl pACCMOTPEHHS Ha HAJTM4IUe dBPEMU3MOB,
BBI3BAJIA OrPOMHBIA PE30HAHC, B TNEPBYKD O4YEpeAb CO CTOPOHBI MaApPTUHU
pecnyonukaniieB. OHO U HEYAUBUTEIBHO, BEJIb OJTHON U3 KIIFOUYEBBIX TEM Oblja Tema

abopToB M X obocHoBaHHOCTH. JI)k0o BalimeH aprymeHTHpoBal cBOIO «pro—choice»
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MO3UILMIO (TIO3ULIMIO, HE OTPAHUYMBAIOINIYIO YKEHIIWH B PENPOJYKTHBHBIX IpaBax;
OYKB. «3a BBIOOp») Ha KOHKpeTHOM npumepe aeByiiku Keit uz [lamiaca, koropas He
MOTJIa TIOJIYYHUTh KU3HEHHO HEOOXOUMYI0 METUIIMHCKYIO TIOMOIIb U3—3a TOTO, YTO B
mrare Texac 3ampemieHsl abopTel. K cyacTpio, OTMEUaeT MNpPE3HJIEHT, XBaTUJIO
BpPEMEHU, YTOOBI MEPEBE3TH JICBYIIKY B IPYTOM LITAT, U YXKE TaM €l ObLJIO MPOBEACHO
BBIHY)KJICHHOE XHPYpPrUyeckoe BMelaTenbcTBO. OH OTMEYaeT, 4TO pellIeHue,
BbIHECEHHOE Mo nieny «Roe v. Wade» («Poy npotuB Yaiiga») 10MKHO IEMCTBOBATH
MOBCEMECTHO, BHE 3aBUCHUMOCTH OT Iutara. Ha3BaHue pena oOTChUIaeT K JIBYM
CTOpOHAM, YYaCTBYIOIIEM B UCKE: CTOpOHA OOBUHEHUS B JIUIIE TTocTpaaaBiien [xein
Poy (aBisieTcs MCEeBAOHUMOM) M OTBETUUKOM B JIMIIE OKPYXKHOI'O MPOKypopa, ['eHpu
Voiiga. Kak pesynbraT ncka OblIo ycTaHOBIEHO, uTO B KoHcTUuTymun CoelMHEHHbIX
[[ITaToB AMepUKHU 3aKOHOAATENBHON 0a30i1 AEHCTBUTEIHHO HE 3aIpelIeHbl aOOPTHI.
OpHako 10 cUX MOP BEIYTCSA AUCKYCCHMU MO MOBOJAY TOTO, HACKOJIBKO JIOMYCTHUMBI
TaKhe PEIICHUs C MOpaJbHOM TOoukH 3peHus. OOpaTuUMcs K HCHOJb30BaHUIO [[ko0
Bbaitnenom 3B(pemMu3MOB JaHHON TEMATUKHU:

e «They found out though when reproductive freedom was on the ballot and won
in 2022, 2023, and they will find out again, in 2024» [69]. — «reproductive
freedom» («penpoaykTuBHas cBOOOAa»), B MCIOJIB30BaHUH TaKkke dBHeMusm
«reproductive rights», sto reHepanusyronuii 3BHeMu3M, KOTOPbIi 3aMEHSET
meHee npusTHoe «the right to abort a healthy foetus». Hcnomws3oBanue
MOJIMTKOPPEKTHON €IMHUIIBI MO3BOJISIET MPEICTAaBUTh TEMY BBICKA3bIBAHUS B
OoJyee TOJIOKUTEIIBHOM KIIIO4€, BeJb HOMHHATHBHOE 3HAYEHUE JIEKCEMBbI
«freedom» («cB0oOOma») — mpaBoO Ha TO, YTOOKI JIENATh YTO—THOO0 O€3 KOHTPOJIsS
unu orpannyenuit [50].

e «If Americans send me a Congress that supports the right to choose, | promise
you, | will restore Roe v. Wade as the law of the land again!; We need two
additional pro—choice senators and a pro—choice House to codify Roe as federal
law» [70]. — Pro— sro nmpucraBka, 0003HavaroIas MOAACPKKY UK OTCTANBAHUE
unrepecoB. Choice — cymiecTBUTeNbHOE, 0003HAYANOIIEE CIIOCOOHOCTH

43



npuHuMath perieHus. COOTBETCTBEHHO, pro—choice uMeeT MoNoKUTEIbHYIO

KOHHOTAIIMIO, TMpeamnoyiaras MNOAJIEpPXKKY IpaBa Ha BbIOOp abopra. OHO

BBICTYTIA€T B KauecTBe 3BeMHU3Ma, 3aMeHsisl 00J1e€ IMOLIMOHATBHO 3apsKEHHBIN

TepMuH «pro—abortion» wmmm «an abortion on demand». Mcmoms3oBaHwue

aBpemu3ma «pro—choice» B chepe NOIUTHKM W JUIUIOMATHA MOYHO

pacueHuBaTh Kak MOMBITKY MPEACTaBUTh BONPOC B HEUTpaJbHOM WM Oosee
no3uTHUBHOM cBeTe. Llenpio 3BGEMUCTHUECKOTO HAMMEHOBAHHUS CIIY)KHUT

YKEJIAaHWE TOJYEPKHYTh MPABO JKECHIIMHBI IPUHUMATh PEUICHUS] OTHOCHUTEIIBHO

CBOEro Tejla. JB(PEMU3M OCHOBaH CIOCOOOM Te€Hepalu3allid, Belb I0JIe

CEMaHTHYECKOTO 3HAYCHMs pacuupsiercs A0 OoJjiee IHUPOKOro “BrIOOp”,

Onarogaps 4eMy oTMe4yaeM TpaHC(HOpPMALMIO OT YACTHOTO K 00IIEMY.

9 centsa6ps 2021 roga cocrosinach 20—JeTHSAS TOJIOBIIMHA TEPAKTa, YHECIIETO
JKW3HU HECKOJIbKUX ThICSY JtoJieid. UTOOBI MOUYTUTH MaMsThb XKEPTB Tpareauu, J[xo
balineH mNpOM3HOCUT peub, B KOTOPOM NpPHU3BIBAET K OOBEIUHEHUIO HaLUU.
BrlIcTymieHne OTKpBIBAE€TCS TEM, YTO MPE3UACHT BCIIOMUHAET O IMOTEPSIX CBOETO JIpyra
u3 JlenaBepa: B TOT camblii ieHb, 9 centsiops 2001, mpoiena poBHO OJUH T'OJl, KaK OH
noTeps1 ceoero miaamero ceiHa. M 9 centsadps 2001 roma oH moTepsil cTapiiero,
KOTOPBIN TOJILKO Hayan padortats B Llentpe Muposoii Toprosiu:

e «On this 9/11, like every 9/11, I’'m thinking about my friend Davis» [71].

OBdemMucTuyeckas 3aMeHa Tpareiud LUPPOBBIM O0003HAYEHHEM CHHXKAET
HYMOIIMOHAJIBHBIN HaKall, I03TOMY ynoTpediieHne HymepoHuma «9/11» ucnonb3yercs
B KQXJI0M peur myOJUYHOTrO0 JIeATeNs1, NOCBSAIIEHHOM 3TOI TeMe.

B xoxe ananu3a myOJMYHBIX BBICTYIUICHMM moiauThueckux nesarenei CIHIA
Hagaia XXI Beka, METOJOM CIUIONIHOW BBIOOPKM HaMu OBUIO BbIIEIEHO 37
sBpemuzmoB. O6beaunuB noaxo sl JILI1. Kpeicuna, B.I1. Mocksuna u B.B. [Tanuna k
Kiaccuukanuy 3BGEeMU3MOB, MbI pa3AeIUiIN HAWJECHHBIC CIUHUIIBI HA CIICIYIONTHE
TeMaTU4YECKHUE TPYMIbl: SBGEMU3MbI, TPUMEHUMBIC ISl CMATYEHHUS JTUCKPUMUHAIIUH
pa3Horo pona; 3B(peMHU3Mbl, HAIPAMYIO OTHOCAIIUECS K JUIUIOMATHUECKOH cdepe;

3B(1)€MI/13MI>I 1A 0003HaYEHMUS TOYHBLIX Ha3BaHHI Myraromux mnmpeamMeToB U SIBICHUM
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(cm. mpwit. 1 tabn. 1). B3sB oOmiee uucio HaiineHHbIX 3BPemusmoB 3a 100%,

HOJy4YaeM CIEAYIOIIME pe3ysbTaThl HCCle0oBaHUsA, O(OpPMIIEHHBIE B KpPYTOBYIO

AuarpaMmy:

® Sedemuamel ons
CMAMYEHWA AMCKPUMUHALAK
pasHoro poga

® 3SedemMn3MBl, OTHOCAWMKMECA
K oUnnoMaTuyeckol chepe
SeheMU3MEl ANA
0BO3HAYEHMA TOYHBLIX
Ha3IBAHWA Myraownx
NpegMeTos W ABNEHWA

Puc. 1 — Y4acToTa yrIOTpC6J'I€HH$I TEMATHUUYCCKUX 3B(1)€MH3MOB B pcfuax

noymtnyeckux negareiner CIIA nagana XXI Beka

40.5% ot Bcex HaWaeHHbIX eauHUIl (15 »BPeMU3MOB) OTHOCATCS K
TEMaTUYECKOW TPyMIe CIIOB I OOO3HAYCHHMsS TOYHBIX HA3BaHHWM ITyTaroIIuX
MIPEAMETOB U sIBICHHM, 110 29.7% (11 enuHuIl B 000MX CIy4asix) COCTABIISIOT TPYTIIbI
BOEMHU3MOB I CMATYCHUS JUCKPUMHUHAIIMU Pa3IMYHOTO poaa U IBHEMH3MOB
aurioMatndeckor cepsrl. [lomydeHHas cTaTUCTHKA MTO3BOJISET CAEIATh BBIBOJ, YTO
XOTSI aMEPHKAHCKOE OOIIECTBO M YYBCTBUTEJIBHO K IMpoOjeMaM BHYTpPEHHEH U
BHCITHEH TMIOJMTHKH, CEKCU3Ma, JIUCKPUMHHAIIMM JTHO—PACOBBIX MECHBIIIMHCTB,
VIIEMJICHUS JIIOJIed C TICUXMYECKUMHU U (PUBHOJOTUYECKUMH OTKJIOHEHHUSIMHU, HO
TPUBUATBHBIE CTPAaxXW 3aTPArdBalOTCS TOJUTUYCCKUMH JIEATENIIMH C O0COOOMU
OCTOPOXHOCTBIO0. DTO B MIEPBYIO OUEPE/Ib CBA3AHO C COOBITUSMHU, TTPOU3OIICAIIINMU B
cTpaHe (Teppopuctudeckuii akT 9 centsaops 2001 roga, BoitHa ¢ Mpakom, manmaemMust
COVID-19). HaubGonee TaOyupOBaHHBIMH SIBJISIOTCS  SIBJISIFOTCSA ~ JICKCEMBI,

OTHOCAIIHECCA K CCMAHTHUYCCKOMY IIOJIIO  «CMCPTB». Hamu ObpiMm  Takke
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IpOaHAIM3UPOBAHBl CHOCOOBI 00pa3oBaHUSI paccMaTPUBAEMBIX 3BPEMU3MOB Ha
nexkcudeckoM ypoBHe (mo wmaccudukammm JHx.C. Humdn u K.J[x. Cunssep),
pe3yabTarhl ObLTM OoopmileHBI B TaOmuiy (cM. mpwi. 1 Ta6n. 2). IlomaBnsroniee
KOJIM4YECTBO 3BheMU3MOB (28 enuHuIl) Op110 00pa30BaHO reHepaIn3aueil 3HaYeHUs
UCXOAHOTO JeHoTaTa. Ha BTOpoM MecTe ¢ KOJIMYeCTBOM SB()EMHU3MOB B 3 €IUHUIIBI
cTOUT MeTadoprudecKuii mepeHoc. Micnonp30BaHue €ro B HAMHOTO MEHBIIIEH Mepe, ueM
reHepaiu3alus 3HAYeHUs, MOJTBEPKIAET TO, YTO MeTaOPUYHOCTh PEYU XOTh U
nenaer olriee 3BydaHue Ooyiee MHTEPECHBIM, HO OHO TakKKe JIEaeT BBICTYIUICHHE

yepecuyp (popMaIbHbIM.

2.2. Ucnonb3oBanue 3B()eMU3MOB B BLICTYILUIEHUSIX BeAYIINX MOJUTHYECKUX
nesareneit Beaimkoopuranuu Hayana XXI Beka

B moarnaBe 2.2. nus paccMOTpEeHHsS HAa Hajdudue SBPEMU3MOB B3SIThI pPEUH
CICAYIONINX BEAYIIUX MOJUTHYECKUX Aesitencit BenukoOpuranuu Hauana XXI Beka:
Tonu biap, IBun Kamepon, Tepeza Moit.

Tonu biap yacto 3amMeuaercs 3a UCMOJIB30BAHUEM IBPEMUZMOB, CKPBHIBAIOIITUX
UCTUHHOE TMOJIO)KEHUE JeJ, 4YToObl TpEeACTaBUTh MpoUcXoisiiee B Ooliee
MOJIOKUTENIBHOM KJItoue. PaccMoTpuM npumep:

e «In October 1997, the US and the UK threatened military action if Iraq refused

to comply with the inspectors. But obstruction continued» [72].

18 mapta 2003 rona Touu basp Beictynaer B [lanate [IpencraBureneii ¢ peunto
0 TOM, TTOYeMy BOCHHBIC JeicTBUs B Mpake MOXHO cunTath 000CcHOBaHHBIMU. CamMa
sBhemucTrueckas popmynnpoBka «military action» («BO€HHbIE I€MCTBUS» ) HAMEKAET
Ha UX MPaBUWILHOCTh, HA 00IYMaHHOCTh, TOT/Ia KaK JIGKCEMa «war» BbI3Bajia Obl e1lle
OOJBINMIT HETaTUBHBIN O0IIECTBEHHBIM pe3oHaHC. Kak ObUIO OTMEUYEHO B TMOJTIaBE
2.1, rnaron «to act» u mpou3BOAHBIE OT HETO YACTO UCIOJIB3YIOTCS B 3aBYaIMPOBAHHOM
0003HaYCHUH BOEHHBIX JEHCTBHUI («to act» Kak «to enter a war», «Kinetic military
actions» kak «an active war»). Eme ogHuM 3BpeMH3MOM, 3aMEHSIONIUM

CYILECTBUTEILHOE «War», SIBJISIETCS CIEAYIOLUN TPUMED:
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e «What changed his mind? The threat of force» [72].

Tonu bsp cHoBa He Ha3bIBaeT AeiicTBUs co ctoponbl CIIA u BenukoOputanuu
KaK «yrpo3a Hadajia BOWHBI». Mcmonb3ys 3BdemucTruueckyo (hopMyaupoBky «the
threat of force» oH, Bo—TiepBBIX, JaeT MOHATH, YTO CHJIBI HE Ha CTOPOHE PEKHMA
Cannama XycceiiHa, a, BO—BTOPbIX, U30€TaeT UCIOJIb30BaHUS CJIOBA C HETaTUBHBIM
HOMHUHATHBHBIM 3HAYCHUEM.

Onnum u3 motuBoB BropkeHuss CIIIA u BenukoOpuTanHum Ha TEPPUTOPHUIO
HNpaka ObLIO MpeAnojaraéMoe HaJu4he Yy TMOCIEAHEro OpyIus MacCOBOIO
yHUuTOX)eHus. ToHu bidp moBecTByeT 0 COOBITUSX, MPOUCXOISIIUX TOCTIE BOMHBI B
[lepcunckom 3anuse:

e «lrag was given 15 days to provide a full and final declaration of all its WMD»
[72]. — aOOpeBwamuss 3TO pacHpOCTPAHEHHBIA CIIOCOO 0Opa3oBaHUS
HB(HEMHU3MOB, KOTJIa /IO KacaeTCss BOCHHOU TeMaTHKHU, BE/Ib B OBICTPOM MOTOKE
peud CiylaTenab MOXKET YIYCTUTh W3 BUAY 3HAU€HHE CKazaHHoro. WMD —
HB(EMU3M, HCIIOIB3YEMBIN NI COKPAIIEHHOTO 0003HAYEHUSI COUETAHUSI CJIOB
Weapon of Mass Destruction. B peun noauTHKa HCIOIB3YIOTCS TaKkKe
CJIeIyIoNMe aKpOHUMBI, BBICTYMaromue B poiu 3Bpemusmon: BW (Biological
Weapons), VX (venomous agent X).

OBdeMun MOJBEPraroTCs METOJIbI TOCyAapcTBa, KOTOPHIE MOTYT MOKAa3aThCs
JIOISIM HETYMaHHBIMHA. TOHHM bidp B CBOWCTBEHHOW €My NPSMOJIMHEWHONW MaHEpE
TOBOPUT CJIETYIOLIEE:

e «The Iragi people, whose only true hope of liberation lies in the removal of
Saddam, for them, the darkness will close back over them again; and he will be
free to take his revenge upon those he must know wish him gone» [72].

['maron «to remove», Kak MpaBWIO, HUCIOJb3YETCS, KOTJa peyb HUIET O
HEOIYUIEBICHHOM MpEeAMETE, MOXKHO cKa3aTrh «to remove a leaf from the ground», «to
remove a sticker», HO HCIIOJIB30BAHHWE STOTO IJIarojia B CBSA3KE ¢ MMEHEM JIHepa
pexuMa 00e3TMYMBAET >KMBOTO YEJIOBEKa, TAKUM OOpa3oM OTOABHUTAsl 3TUYECKYIO

COCTaBJISIOLIYIO HAa BTOPOM IJIaH, B KAKOM—TO MEpe HOPMaJIU3ysl ’KECTOKOCTh BO 0J1aro.
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JIpBun KomMepoH — MOJUTHYECKUN MAEATENb, pPEYb KOTOPOIO HMEET CBOH
XapakTepHble 0COOCHHOCTH: B oTinuune oT Tonu bidpa, ero BeICKa3bIBaHHUS MEHEE
paguKambHbl, a OoJjbIIas dYacTh OHB(PEMU3MOB NPUXOAITCS Ha 0003HAUYCHHUS
BHYTPHUTOCYIapCTBEHHBIX YKOHOMUYECKHUX Mpo0ieM. B cBoeil mepBoii, kak npembep—
MUHUCTpA, peYd, OH oOpamaercs K MpodiieMe ToCyJapCTBEHHOTO J0Jra
BenukoOputanuu. Ilo ero MHeHHIO, BUHOW 3TOMY HENPOAYMAHHOE PACHOPSKEHUE
dbunancamu neitboprcTaMu:

e «The service our country needs right now is to face up to our really big
challenges, to confront our problems, to take difficult decisions, to lead people
through those difficult decisions, so that together we can reach better times
ahead» [73].

Bunum cpa3y nBa mnpumepa sBdeMH3AINN, MACKUPYIOUIEH HEraTHUBHBIC
DKOHOMHYECKHUE MOCIIENCTBHUS:

1. «challenges» («BBI30BBI»): T¢ BBI3OBBI, K KOTOPBIM J[9BH7 K3aMepoH roToBMI
OpUTaHILIEB 3TO HM UYTO HMHOE KaK IOTalleHHWe TOCYAapCTBEHHOrO J10Jira
MOCPEJICTBOM TOBBILIEHUSI HAJIOTOOOJIOKEHUS M PAJUKAIBHOIO COKpPAILCHUS
rocyapcTBeHHbIX TpaT. COOTBETCTBEHHO, OPTOPEMU3M K JaHHOMY 3BheMU3mMy
3Byuas ObI Kak «cuts» WM e «tax increases»;

2. BMeCTO 3BPEMHUCTHUECKOTO «problems» HMENUCh B BHIY JKOHOMHUYECKHE
poO0JIEMBI B 1IEJIOM | MPodIieMa rocyJapCTBEHHOTO OO/ IKeTa B YACTHOCTH.
Hes3supas Ha 10, 4TO IIEpe rOCyAAPCTBOM CTOST CIOKHEUIINE DKOHOMUYECKHE

npo0JieMbl, Ha PEIICHUS] KOTOPBIX YUIYT aecsatunetus, »sua Komepon obemiaeTt, uto
HE MO3BOJIUT YIIYCTUTh U3 BUAY TPYAHOCTH YSI3BUMBIX CJIOEB HACEIICHMUS:

e «| want to make sure that my government always looks after the elderly, the
frail, the poorest in our country» [73]. B namem nepeBoje: «S xouy OBITH
YBEPEH, YTO MOE MPABUTEIHLCTBO BCEr1a OyeT 3a00TUTHCS O MOXKIIIBIX, CITa0bIX
1 OCTHEHIINX JIFOAAX B HAIlICH CTpaHe.»

IpBug KamepoH oTMedaeT, 4TO KapTra MHUPOBOIO BIIMSHUS MEHSAETCA, U

BCHI/IKO6pI/ITaHI/I$I J0JDKHAa HATHM B HOr'y C HOBBIMH IIOPSJAKaMMH. Ona JOJIDKHa
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OCTaBaThCsl CBOOOIHOM, HO TIPH 3TOM HE MEPEXOAUTh 3a TPaHb H3OJSAIIMOHU3MA OT
EBpomnerickoro corosa:

e «But first, I want to set out the spirit in which | approach these issues» [74]. —
TaKyl0 CJIOXKHO pa3peuIuMyro MpooJieMy OH Ha3bIlBaeT 3BHEMUCTUYECKUM
«issues» mm «challenges».

Kax cmoco6 MUHUMH3UPOBaHMS BHYTPUTOCYAAPCTBEHHON TIPOOIEMBI PEMbEpP—
MUHHCTPOM TaKkKe HCHoab3yercs 5Bpemmsm «a budget deficit» («medumumr
OromKeTa»):

e «Yes, we are dealing with our budget deficit, but we are also making sure our
defences are strong» [75].

Ha xondepenunu 2015 rona, mocsmieHHON 1eHHOCTAM KoHcepBaTUBHOM
naptuu U e€ 3amayam, [[pBun Koamepon oOparmraercs k mpoOjiemMaM COIMAIBHOTO
paccioeHusi 00IIecTBa, MOAUYEPKUBAs, YTO CPEIHEMY M HM3IIEMY KJlacCy HY>KHa
MOMOILb FOCYAapCTBa:

e «To finish the job we started. To back working people» [76]. — B mpuBeaeHHOI
JUIS. PACCMOTPEHHUS IUTaTe MNPEeMbEp—MHUHUCTP Hu30eraet (opMyIupOBKU
«middle class people» uToObI He BbIpa)kaThCsl B TEPMUHAX, 32 KOTOPBIC ObI O
HEM OTO3BAJIMCHh KaK O Y€JIOBEKEe, KOTOPBIM HE OEpeT BO BHUMAaHHUE YYBCTBA
npyrux. Bo3aMoXHO, KTO—TO ObI MOT PaCI€HUTh 3TO KaK JUCKPUMHUHALIUIO.
Camoe Hauano CoOpanus ['enepanbHoit Accambien (26.09.18) oTkpbiBaeTcs ¢

noureHuss Tepesod Mpdii mnamsaTu  cMepTd  pykoBoauTens — OpraHuzanuu
O6bequnennbix Hanwmii, Kodu Annana. Co Bceil mpucyiieil Teme pas3roBopa
aKKypaTHOCTbIO, MPEMbEP—MUHUCTDP 3aUYUTHIBAET pPEYb, HUCIOJIB3YS YCTOSIBLIIMKCA
HB()EMHU3M CEMaHTUUYECKOTO MO «CMEPTHY:

e «On behalf of the United Kingdom let me begin by paying tribute to an
outstanding leader of this United Nations, who sadly passed away this summer»
[77]. — «to pass away» kak BbIpaKeHHE HIHOMATHUECKOE YaCTO UCTIONb3YETCS B

HEKpOJIOTaxX U APYrux opUIMAIBHBIX KOHTeKCTax. CIIOBOCOYETAaHUE «YUTH U3
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JKA3HW» MIPEAINO0NIAraeT, YTO CMEPTh — 3TO MUPHBIN U €CTECTBEHHBIN MPOLIECC B

OO0JbIlIeH CTETIEHU, YeM TParu4eckoe COObITHE.

HpOI[OJ'DKaSI NEPCUUCIATL JOCTMIKCHUA YIICAUICIO M3 KHN3HW PYKOBOIAMUTCIIA
OOH, npembep—munuctp BenukoOputanuu rosoput, uto Onarogaps OOH, u
onmarogaps Kodu AHHaHy B YacTHOCTH, KOJUYECTBO >KEPTB OT BOOPYKEHHBIX
KOH(bJII/IKTOB COKpAaTUJIOCh, B€Ab COKPATHUIIOCH U CaMO KOJIMYCCTBO BOMH:

e «Progress in which the number of people killed in conflicts has fallen by three

quarters in just over three decades» [77].

Hamu yxe HHM pa3 ObUIO OTMEUYEHO, 4TO JekceMa «conflicts» ncnomb3yercs,
KOI/Ia HEYMECTHO YMOTPEOUTh B PeuUd CyIeCcTBUTENbHOE «war». Ckopee Bcero,
IIOHHUMas, 4YTO TEMa Pa3roBopa M TaK HC OCTABUT IIOJIOKHUTCIBHOI'O BIICUHATICHUA Y
cnymaTeﬂeﬁ, ObLIO0 Hambojiee 00OCHOBAHHBIM BBIPAKATHCA I'CHCPAIN30BAHHBIMHU
(1)OpMyJII/Ip0BKaMI/I C MCHECC HCTATUBHBIM HOMUWHATHUBHBIM 3HAUCHUCM. I[anee CHOBa
BCTPEUAIOTCS POU3BOIHBIE OT riaroJia «to act» Jijist 3B(peMUcTUYEeCKOro 0003HauCHUs
BCTYIIZICHUA B BOCHHBIC IIGfICTBI/IiII

e «S0, we must have the confidence to act» [77].
e «|t was Britain together with France and America who took military action to
degrade the Syrian regime’s chemical weapons capability and deter their use»

[77].

Tepeza Mbdil  OOCTAaTOYHO PAIUKAIBHO BBICKA3blBAJaCh O  IOJUTUKE
HMMUI'palli, YTBCPXKAaA, 4YTO MABJLICTCA CTOPOHHHUKOM COKpPAIICHUA «UHUCTOU
HMMUT'pallu» A0 HECKOJBbKUX ACCATKOB TBICAY YCIJIIOBCK B T'O. OHa oTMedaeT , dTO
JIOJU U XOTAT BUACTH, TAK 3TO KOHTPOJIb HAJl HMMHFpaHHGfIZ

e «We're already able to exercise controls in relation to those who come to this
country from outside the EU and we continue to believe it's important to have
net migration at sustainable levels (...) because of the impact particularly it has

on people on the lower end of the income scale in depressing their wages» [78].

— CYIIECTBHTEIBHOE «IMMIigrants» 3aMeHsIeTCs ONUCATEIbHBIM BBIPAKCHUEM,

sBpeMu3M o0pa3oBaH METOJOM TeHepaiu3auuu. V3HayaabHBI JI€HOTAT
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pa3BEPTHIBAETCA B «T€, KTO MPUXOASIT B 3Ty CTpaHy H3—3a MPEIesioB
EBpomeiickoro coroza». Takoit ke wMeTon oOpasoBaHus dBpemuszMa
HaOroaeTcs U B ciaydae «people on the lower end of the income scale».
Caoga oOpamasick k noaxoaam JI.II. Kpeicuna, B.I1. Mocksuna u B.B. [1lanuna
K KIaccupuKamuy 3BPEMU3MOB MO0 TEMAaTUYECKUM TPYIIIIaM, IMOJTy4aeM CIISAYIOIINe
pe3ynbTaThl ucciaenoBanust (cM. mpui. 2, Tabn. 1). B xone TmiarenbHOro anamusa
MyOJUYHBIX BBICTYIUICHUN TOJUTHYECKUX nesreneit BenmkoOpurannn Havama XXI
BEKa, METOJIOM CIUIOIIHON BBIOOPKH Hamu ObUIO BblaeneHO 24 sBdemusma. BasToie
SAMHUIIBI OBLTU pa3/iesIeHbl Ha CIEAYIOIINE TPYIIIbL: 3BHEMU3MBbI, TPUMEHUMBIE IS
CMATYEHUS TUCKPUMUHALIMKM PA3HOTO Poja; I3B(PEMU3MBI, HAPSAMYIO OTHOCSIIIHECS K
TUIUIoMaThudeckon cdepe; sBheMu3Mbl 11 0003HAUYECHMS] TOYHBIX Ha3BaHUU
MyTAalOUMX MPeaIMeTOB U sBjieHUM. [IpencraBuM MoJydeHHBIE PE3ybTaThl B BUJIC

KpYTrOBOM IHarpaMMbl:

® Zedemuzmsl ans
CMAMYEHWA ANCKPUMWHALWNK
pasHoro pona

® Zedemnsmbl, OTHOCALLKECA
K QUnnoMaTu4eckoi chepe
JedeMuzmMel anA
0Bo3HaAYEHUA TOYHLIX
Ha3BAHWA NYrawmnx
npeoMeTos N ABNEHURA

Puc. 2 — wyacrora ynoTrpeOneHHS TEeMAaTHUYECKHMX OHB(PEMH3MOB B peuax

noJIMTUYECKUX Aesitenei BenrkoOpuranun Hayana XXI Beka

HauGounbiiee xkonmuuectBo 3Bpemusmon, 41.7% (10 enqunun), HabnrogaeTcs B
TpynIme CJIOB, OTHOCAUIMXCA K JUIUIOMaTH4eckoi cdepe. Haumenslee KoimyecTBo

3B(1)6MI/13MOB OBLIIO BBIACIICHO JId CMATYCHHUA AUCKPUMHHALIMKW PA3JIMYHOIO poaga
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(20.8%, 5 eguHMIT), YTO MO3BOJIET CAEJATH BBIBOJI, YTO TeMa HE SBIISICTCS HanboJiee
octpoii B BenmukoOputanuu Ha MomeHT Hadana XXI Beka. Kak u B cimydae CIIIA,
reHepanu3alys 3HaUCHUs SIBISIETCS CaMbIM HCIOJb3YEeMbIM CIIOCOOOM 00pa3oBaHUs

aB(heMu3MOB (CM. mpui. 2, Tab. 2).
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BbIBOABI 110 BTOPOI Ii1aBe
[TogpobHo paccmotpeB 26 peueit mnomutuueckux aesreneid CIIA wu

BenukoOpurtanuu Hadana X XI Beka, MOKEM BBIJEIUTH PAa3JIMUUs B UCTIOJIb30BAHUU U

ynoTpeosieHnH 3BPEMU3MOB B TUINIOMATHUYECKUX JIUCKYPCaX JIBYX TOCYIapCTB:

1. YacTtoTHOCTH ynoTpebeHus 7B(HPEeMU3MOB pa3HbIX TUIIOB 3aBUCUT OT OCTPOTHI TOM
WM WHOM conuanbHOU mnpoOsiembl. Tak, B CoeaumHenHbix IllTarax mpoOieme
JTUCKPUMHUHALIUU YAENSIeTCsl 0c000€ BHUMAHUE, MOYTH TAKOE K€ BHUMAaHHUE, Kak
SKOHOMHUYECKMM IMpoOjeMaM, YTO IIOKa3blBAET OJUHAKOBOE KOJUYECTBO
’B(PEMU3MOB OSTHUX TEMATUUYECKUX TPYMIN, HANUJACHHOE METOJOM CIUIOIIHOM
BoIOOpKU (11/11). IlyGnamyHOe U0 JOJDKHO OBITH OCOOEHHO AaKKypaTHO,
BBICKA3bIBASICh O JIFOASX C OTJIMYHOM OT OOIIETIPUHITON STHUYECKOU U COIMATIbHOM
MPUHAJIEKHOCTBIO. '0OBOPSL O pacOBBIX Pa3IUYUAX, IOJUTUKH B pEAIMsIX Hadaja
XXI UCHob3YIOT COCTAaBHYIO KOHCTPYKIHMIO «HAa3BaHHME 3THOca + American» B
KauyecTBe HBPEeMU3Ma, IOJUYEPKUBAs PABHONPABUE BCEX aMEPHUKAHIICB BHE
3aBUCUMOCTH OT IIBETa KOXHU. bosbllioe KOJTu4ecTBO 3BGHEMU3MOB, CBA3AHHBIX C
pacoBOl  MPUHAMJIEKHOCTBIO,  OOYCIOBJIEHO  OTFPOMHBIM  KOJHMYECTBOM
uMMHUrpanToB Ha Tepputopun CIIIA, 4To siBnsieTcs OJHOBPEMEHHO U TOPAOCTHIO
CTpaHbl, 1 €€ MpoOIEeMOii;

2. B monutnueckom guckypce BenmkoOputanum 3BpEMUs, HCKIIOUYAONIAs
JUCKPUMUHALIUIO, OTXOAUT HA BTOPOM M1aH. be3ycnoBHO, NOJUTHYECKUE EATENN
BCE TAKKE YBAXXUTEIILHO OTHOCATCS K 00€3/10JIEHHBIM, TTOKUJIBIM, JIFOJISIM Pa3HbIX
HAIMOHAJIBHOCTEH, HO OOJIIIMM BHUMAHHWEM Y HHUX TMOJb3YeTCs HE TeMa
pPaBEHCTBA, a TeMa SKOHOMUYECKUX CHAJ0B U MOJABEMOB, U 3TA K€ TeMa SBISETCA
s rpakaan CoenuHeHHOTO KoposieBcTBa Hanbosiee BaxKHOMA.

3. B wucnonp3oBanuu 3BGEMHU3MOB B JUCKypcaxX ABYX TOCYIapCTB HAOIIOMAIOTCS
oOlue 4YepThl: MOJABIsAONIIEe OOJBIIMHCTBO 3B(MEMH3MOB  00pa30BaHbI
re’Hepanusanueit 3HaueHus. A6OpeBualys B 000MX CIydasx MCHOJB3YETCs JHILb

it sBpemuzanuu O0JE3HEW WM BOSHHOM aTpUOYTHMKH (MCKITIOYas JIUIIh OJWH
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cllydail HyMEpOHHUMA, UCIIOJIb3YEMOTro KaK 3B(EMU3M B MOJIUTUYECKOM JUCKypCe

CIIA — «9/11»).
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3akioueHue

Takum 00pa3zoM, B HacToseld paboTe OBUIM PACCMOTPEHBI OCOOEHHOCTHU
UCIIOJIb30BaHUS U CIIOCOOBI 00pa3oBaHus 3B(HEMHU3MOB Ha MaTepuase BBICTYILJICHUN
Benymux nomutndeckux aesteneit CIIA u BeaukoOputanun Hadana XXI Beka.

B niepBoii rimaBe uccineqoBaHus yAAIOCh pACCMOTPETh B3IJISIAbI JIMHTBUCTOB HA
OTpeJIeICHHE TOHATHUS «3B(HEMHU3M», TMPOCICAUTh UCTOPUIO €r0 BO3HUKHOBEHHS U
pa3BUTHS HAa NPOTSHKEHUM BPEMEHU. DBbBUT ClleaH BBIBOJ, YTO HE CYIIECTBYET
OOIIETPUHATOTO OMPEEICHUS TEPMUHY «OBPEMU3M» TakKe, KaK U HE CYIIECTBYET
CTPOTHX KpUTEpHUEB i ero uaeHTudukanuu. C Te4eHneM BPEeMEHH MpeHa3HauYeHUE
B(PEeMUN KaK JTUHTBUCTUUECKOTO SIBJICHUS MPETEPIICIIO U3BMEHEHHUS: €CJIM Ha paHHEM
ATare pa3BUTHS OOIECTBA OHA MCIOJIb30BaJlaCh KaK CYE€BEpPHBIA CIOCOO CIIOBECHOMU
3aIUTHI OT «JIypPHOT0», TO Ha MOMEHT X XI Beka 11011 n30aBIIIUCH OT MPEPACCY/IKOB,
u HBdeMust ceilyac, B TOM YHCJI€ M B TOJUTHYECKOM JUCKYpC€ — OJUH U3
WHCTPYMEHTOB CHUTYaTHUBHON KOPPEKTHOCTH WJIM TAaKTHYECKOTO yMoJdaHus. bblna
paccMOTpeHa TIOTCHIIMAJIbHAs MAaHUIYJIATUBHAS MpUpoJa HSBPEMU3MOB, OBLIO
OTMEYEHO, YTO OHM MOTYT UCIIOJIb30BaThCsl KaK MHCTPYMEHT, C MTOMOIIBI0 KOTOPOTO
MOJIMEHSIOTCS MOHATUSA U (DOPMUPYETCS NCKAKEHHOE BOCIIPUSATHE OOIIECTBEHHOCTHIO
NEeUCTBUTEILHOCTU. YacTo 5BhEeMH3MBI B TMOJUTUKE IOMOTalT 00pa3oBbIBaTh
KOHIIENTYAJIBHYIO ONMO3ULHI0 «CBOM—YY)KON», B KOTOPOW MOTEHIHAIBHO CIIOPHBIE
JEUCTBUSL «CBOETO» rOCYAapCTBA ByAIMPYIOTCS U HE HA3bIBAIOTCSI CBOUMU UMEHAMMU:
TaKUM CIOCOOOM OIPaB/AbIBAIOTCS JUKBUIAIMU JIMIEPOB PEKUMOB, Pa3BA3bIBAHUS
BOCHHBIX JICHCTBUMN.

Bo Bropoit rmaBe paboOTHI paccMaTpPUBAINCH MPUMEPHl 3IBHEMH3MOB Ha
Marepuanax BbICTymuieHUd 4 mnonutuyeckux pgesrtenedt CIHA (Dxopmk By
miaammi, bapak O6ama, lonansn Tpamm, [[xo baiinen) u 3 monmutuueckux aesiTesnen
Benukooputanuu (Touu bmp, JoBun Komepon, Tepesa Mboii), pa3mernieHHBIX B
Pa3IMYHBIX MHTEPHET—MCTOYHMKAX B TEKCTOBOM (Qopmate. B xoje uccienoBaHus
Ob1710 0OHapykeHo 60 3BhemMu3zMoB. Hamu OBIIIO YCTAaHOBJIEHO, YTO B TIOJUTUYECKOM

AUCKYpCE 3B(1)€MPI3MBI BBIITOJIHAIOT JABC q)YHKL[I/II/II MaHHUITYJIATUBHYIO
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(mpeymenblieHue (akToB, UTOOBI BBI3BATH OOJ€e IMO3UTHBHOE BIIEYATICHHE O
CUTyallUM y ayJAWTOPUU) W HEMAHUIYJATHBHYIO (CO3JaHHWE MOJUTUYECKON
KOPPEKTHOCTH).

B3sB 3a MeToponoruueckyro 6azy paboThl TpEX OT€UECTBEHHBIX JIMHIBUCTOB —
JLII. Kpeicuna, B.II. MockBuna u B.B. [lanmHa — yzanocs COCTaBUTH IOJIHYIO
TEMaTHYECKYI0  KJIacCU(pUKaLUMI0 HB(EMU3MOB IOJUTHYECKOIO JAHMCKypca H
YCTaHOBUTH, 3B(EeMHU3Mbl KaKOH TeMaTUKW ObUIM MPEBATUPYIOMIMMH B JUCKYypcax
CIIA U1 Benukoboputanuu. B mnomutuueckom mguckypce CIIIA wame Bcero
UCHOJIB3YIOTCS 3BPEMHU3MBI Uil 0003HAYEHWM MyTraloluX HPEeIMETOB U SIBICHUM,
TaKUX KaK: CMEpTb, 3a00JIEBaHUs], TPArHUECKUE COOBITHS, UHTUMHBIE MOAPOOHOCTU
XKU3HU TroAei. Beibop HanbobIIero KOJIM4eCTBa MOJIUTKOPPEKTHBIX (POPMYIUPOBOK
JUTSl 3TOM TEMATHYECKOW TpyIIbl 3B(YEMU3MOB 00YCIABIMBAETCS TEPPOPUCTUUECKUMHU
aKTaMH, BOEHHBIMU KOH(MJIMKTaMH, HE3aKOHHOM HMMMHIpaluueldl W TMOBBILIEHUEM
YPOBHS IPECTYIMHOCTH COOTBETCTBEHHO, HAKaJECHHBIMU CIIOPaMH PECIYOJIMKAHIIEB U
JIEMOKpPATOB O PENpOAYKTUBHOW CBOOOJEe W mMmaHaemueid. Bce mnepedncieHHbIE
BHYTPUTOCYIapCTBEHHbIE MPOOJEMBI MPUBOJIAT K TOMY, YTO OOIIECTBO OCOOEHHO
OCTPO pearupyer Ha Te CJIOBa, KOTOPbIE HUCIOIb3YIOTCS IPU UX OMUCAHUH, OCOOEHHO
Ha CJIOBA CEMAHTHYECKOTO MOJS «CMepTh». PaBHasg 10Jid HalWJEHHBIX 3B(PEMU3MOB
OTHOCHUTCS K CJIOBaM, UCKJIFOUYAIOIIUM JTUCKPUMHMHALIMIO PA3JIMYHOIO POJIA U K CJIOBaM
auIioMatuyeckon cepsl. ['oBops 00 a3BPemMu3Max, HCTOIb3YIOMUX IS UCKITFOUEHHS
JUCKPUMUHALIMM, HauOOJbIIee KOJUYeCTBO OOO3HAueHWW HalOmomaercs s
TOJIEPAHTHOTO HAUMEHOBAHUS JIFOJEN Pa3IMYHBIX 3THOCOB M pac.

B nomutnueckom guckypce BenukoOpuTtaHuum HamOOJbIIEE KOJIUYECTBO
»B(HeMU3MOB HAOJIIOAAETCS B TPYIIIE CIOB, OTHOCSILUXCS K AUTUIOMAaTUYECKOH cdepe,
U3—3a YEro MOXKHO CJeNiaTh BBIBOJ, UTO JIIOAM Haubojiee BOCIPUUMYMBBI K TEME
(MHaHCOBBIX KPU3UCOB, BBICOKOT'O YPOBHS 0e3pa0oTHIlbl U Ap. 11 000MX TUCKYpCOB
OJIMHAKOBO XapaKTEPHO HEXKEJIAHWE HCIOJIb30BAHUS JIEKCEMBI «war», I03TOMY
Ha0JI0JAI0TCSl pa3HOOOpa3Hble IBYEMUCTHUECKHE 3aMEHBI C IPOU3BOIHBIMU OT «act»:
«war» kak «military action», «threat of war» kak «threat of action», «to enter a war»
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Kak «to act». Hambonee yHHMBepcaibHBI B MCIOJB30BAHUM CIOCOO 0Opa3zoBaHUS
3B(EMU3MOB B 000MX MAHCKypcax — TEHepalu3alus 3HAYeHUs, NpU KOTOPOU
KOJMYECTBO MHGOPMAIIMM HW3HAYAJIBHOTO JIEHOTaTa COKpAaIllaeTcs M YacTHOE

3aMEHSIEeTCI OOIIM.
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Tabmuma 1.

Tematnueckas knaccupukamus HSBPEMU3MOB

IMpuioxenust

[Tpunoxenue 1

nomtrnueckux gesreiaei CIIA naugana XXI Beka

B  BBICTYINICHUAX

I'pynna IToarpynna Kon-Bo [Tpumep
OB(heMU3MBI, [lo npusHaky pacoBoil u 4 1. Native American
NPUMEHUMBIC JUISL | STHUYECKOM MPUHAATIEKHOCTH 2. African—American
CMSTUCHUS 3. Hispanic American
JUCKPUMHHAITUU 4. Asian American
pa3Horo poja
ITo nosmoBoMy IpU3HAKY - -
ITo mnpu3HaKy COUUATBHON 4 1. to fight for a job or a roof over
MPUHAIICKHOCTH their head
2. people did not share in its
wealth
3. struggling families
4. the vulnerable
ITo BO3pacTHOMY TIPU3HAKY 2 1. senior citizens
2. seniors
ITo HeyIOBIECTBOPUTEIBHOMY 1 1. society's most vulnerable
COCTOSIHUIO 3JI0POBbSI
[To ocoGeHHOCTSIM BHEUTHETO - -
BHJIQ
OB eMu3MBbl, Mackupyromnye HelpHATHbIE 8 1. to put our people back to work
HAIPSIMYIO HKOHOMHYECKHUE MOCIICACTBHS 2. the depths of despair
OTHOCSITIIECS K 3. to fight for a job or a roof over
JIIAIUIOMATHYECKOMN their head
ctepe 4. challenges
5. hardships
6. people did not share in its

wealth
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0003HAYEeHUsI  TOYHBIX | HOJII «CMEPTH»
Ha3BaHUM  IyTrarolIux

MPEAMETOB U SIBIICHUI

I'pynma [Moarpymnma Kon—Bo Hpumep
7. far less safe (...) far less stable
8. low—income communities
Mackupyromniue 3 1. military action
AHTUT'YMaHHbIE peuieHus 2. toact
rocyaapcTaa 3. terminated
DBheMU3IMBI as | OBYEMHU3MBI CEMaHTUYECKOTO 6 1. an empty chair, an empty

kitchen table chair
those we lost
given their lives
their absence

lay to rest

ended the life

o g~ Db

Hassauwus 3a0oeBanmii

3 1. AIDS
2. the stress of combat

3. mental health challenges

HaumenoBanus Tparnueckux
COOBITHI, IOKUPYIOLITHX

SIBJIEHU

3 1. 9/11
2. that September day

3. Iranian regime’s agression

OBheMu3Mbl, CBSI3aHHBIE C
JUYHON (MHTUMHOMN) >KHU3HBIO

moaen

3 1. pro—choice
2. the right to choose
3. reproductive freedom

Tabnuna 2. Knaccudukarus 3B)eMr3MOB B BHICTYIUICHUSX MOJUTUYECKUX JCSATEICH

CIIA nauvana XXI Beka no croco0y o0pa3zoBaHus

Crioco6 o6pazosanus 3Bpemusma | Komudectso equnni | Osdemuzm
3alMCTBOBAaHHUE U3 IPYTOrO SI3bIKA 2 1. seniors

2. senior citizens
I'enepanuzanys 3Ha4eHNA 28 1. the vulnerable
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to put our people back to work

that September day

to fight for a job or a roof over their head
society's most vulnerable

cope with the stress of combat

military action

to act

challenges

10.hardships

11.did not share its wealth

12.struggling families

13.Native American

14.African—American

15.far less safe (...) far less stable

16.Iranian regime’s aggression
17.ended the life

18.mental health challenges

19.Hispanic american

20.Asian American

21.low—income communities

22.reproductive freedom

23.pro—choice

24.the right to choose

25.their absence

26.lay to rest

27.those we lost

28.to terminate

Meronnmus 1. grief of an empty chair, an empty kitchen
table chair
MeTtadopuueckuii IepeHoc 1. that wounded traveler on the road to Jericho
2. the depths of despair
3. given their lives
AGOpeBuanys (axpoHUMBI, 1. 9/11
HYMEPOHHMBI) 2. AIDS
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[Tpunoxenue 2

Tabmuma 1. Temaruueckas xiaccudukaus -HBPEMU3MOB B  BBICTYIUICHUSIX
MOJIMTHYECKUX nesareneld BeaukoOputanuu Havana XXI Beka
I'pymma [onrpymma Kon-Bo | [Ipumep
eIMHHUI]
OBGhEMHU3MBI, I[lo mpm3Haky  pacoBo | - -
OPUMEHHMBIE  JUTS | STHUYECKOW MPHHAICKHOCTH
CMSITYCHHUS
ITo nonoBoMy npHU3HAKY - -
JMCKPUMHHAIIA
pas3Horo poja -
[lo  nOpusHaKy  COLMAIBHOIM 3 1. working people
NPUHAICKHOCTH 2. those who come to this country
from outside the EU
3. people on the lower end of the
income scale
ITo BO3pacTHOMY NPH3HAKY 1 1. the elderly
Ilo HEYIOBJIETBOPUTEILHOMY 1 1. the frail
COCTOSTHHIO 3/I0POBbS
[To 0ocoOOEHHOCTSIM BHEIIIHETO BUA - -
OBheMu3MBl, Mackupytomiue HETPHUATHBIE 5 1. problems
HAIPSAMYTO 9KOHOMHYECKHUE TIOCIIEACTBUS 2. issues
OTHOCSITIIHECS K 3. challenges we face
JUTIOMATHYECKOM 4. budget deficit
chepe 5. urgent issue
Mackupyrolue — aHTUTYMaHHBIE S 1. military action
peLeHns rocyAapcTBa 2. the threat of force
3. removal of Saddam
4. toact
5. military action
OB(heMU3MBI CEMAaHTHIECKOTO 4 1. wish him gone
TOJISL «CMEPTh»
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I'pynmna [Toarpynma Kon-so | IIpumep

€ANHUIL
OBheMusMbI JUTS 2. lie the hundreds of thousands of
0003HaYeHHSA British servicemen
TOYHBIX  Ha3BaHUH 3. gave their lives
MyTAIOIINX 4. passed away
IPEeIMETOB u
. Has3panus 3a0oneBanuii — _
SBJICHUIN
HaumenoBanus Tparnueckux 5 WMD
COOBITHH, INOKUPYIOLIHX SIBICHUN BW

catastrophic conflict

conflicts

o &~ w0 D e

international confrontation

OBheMusMBl, CBSI3aHHBIC c - -
JTUIHOW  (MHTUMHOM)  KHU3HBIO

Jmoaei

Tabnuna 2. Knaccudukanus 3BeMr3MOB B BBICTYIUICHUSX MOJTUTHUYECKUX JIesSITeNeH

BenukoOpurtanuu Hauana XXI Beka mo cnoco0y oOpazoBaHus

Crnioco6 obpa3oBanus 3Bpemuszma | Komndecrso | DBhemusm
eJIMHHUI]

3anMCTBOBaHUE U3 APYTOTO S3BIKE - -

I'enepanuzanys 3Ha4ECHUS 16 military action

the threat of force
removal of Saddam
challenges
problems

the elderly

the frail

issues

© © N o g > w DdE

budget deficit
10.working people
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11.passed away

12.conflicts

13.to act

14.those who come to this country from outside the EU
15.people on the lower end of the income scale
16.military action

MeTtonumusa - —

Metadopuueckuii mepeHoc - —

A0GOpeBuanus (axpoHUMBI, 3 1. WMD
HYMEPOHHUMBI) 2. BW
3. VX
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